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POMEMBNO: 
Pred namestitvijo, delovanjem ali vzdrževanjem te opreme morate prebrati in razumeti celotno 
vsebino tega navodila s posebnim poudarkom na varnostnem delu v celotnem priročniku. To 
opremo in ta priročnik naj uporabljajo samo osebe, ki so usposobljene in izkušene z varnim 
delovanjem varilne opreme. Ne dovolite neusposobljenim osebam, da namestijo, upravljajo ali 
vzdržujejo to opremo. Če v celoti ne razumete tega priročnika, se obrnite na svojega 

distributerja. 

    

DAIHEN VARSTROJ, 
varjenje in rezanje ter robotizacija d.d. 
Industrijska ulica 4  
SLO- 9220 Lendava 

Tel: 
fax: 

   E-mail: 
         url: 

+ 386 (0)2  5788  820  
+ 386 (0)2  5751  277 
 info@varstroj.si 
http://www.varstroj.si 
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Export: 
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 Servis-fax: 

+386 (0)2  5788 834, 835  
+386 (0)2  5788 839, 840  
+386 (0)2  5788 836, 879 
+386 (0)2) 5751 646 
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1. VARNOSTNE INFORMACIJE 

Naslednji varnostni opozorilni simboli in opozorilne besede se v tem priročniku uporabljajo za 
prepoznavanje različnih nevarnosti in za posebna navodila. 
 

 OPOZORILO OPOZORILO opozarja o možnih telesnih poškodbah ali izgubi življenja. 

 

 PREVIDNO 
PREVIDNO se nanaša na manjše telesne poškodbe ali morebitne 
poškodbe opreme.. 

 

 
Označuje  " OBVEZNE " zadeve. 

 
Označuje  " PREPOVEDANE" zadeve. 

 

2. ELEKTROOBLOČNO VARJENJE-VARNOSTNI PREDPISI 

 OPOZORILO 

OBLOČNO VARJENJE je lahko nevarno. 

1. ZAŠČITITE SEBE IN DRUGE MOŽNIMI POŠKODBAMI ALI SMRTJO.  
Poskrbite za naslednje: 

・Ne dovolite dostopa otrokom. 

・Osebe s srčnim spodbujevalnikom naj ne bodo v bližini, dokler se ne posvetujejo o tem 
s  svojim zdravnikom. 

2. Preberite in razumite spodaj povzete varnostne informacije in osnovne varnostne 
informacije, ki jih najdete v OSNOVNOIH VARNOSTNIH STANDARDIH. 

3. Samo usposobljene in izkušene osebe lahko nameščajo, uporabljajo in vzdržujejo to 
opremo.   

4. Uporabljajte samo ustrezno vzdrževano opremo. Poškodovane dele je potrebno takoj 
popraviti ali zamenjati. 

OBLOČNO VARJENJE je varno, če se upoštevajo varnostni ukrepi.   

 

 PREVIDNO 

Za preprečevanje telesnih poškodb, požara in električnega udara upoštevajte naslednje.  

● Uporaba tega varilnega izvora v dežju lahko povzroči okvare. 
Ta varilni izvor je zasnovan za stopnjo zaščite IP23S, ki je namenjena notranji uporabi. 

 
● Uporaba tega varilnega izvora za druge namene kot varjenje, lahko povzroči resne 

telesne poškodbe.  
 Ne uporabljajte varilnega izvora za odtaljevanje cevi. 
 
● Pri postavitvi varilnega izvora na nagnjeno ravnino je potrebno upoštevati, da nagib ne 

sme biti večji od 10 °, kolesa morajo biti fiksirana, da se prepreči zdrs, drsenje ali 
prevrnitev varilnega izvora. 

 
 
 

 

OBVEZNO 

PREPOVED 
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2. ELEKTROOBLOČNO VARJENJE-VARNOSTNI PREDPISI (nadaljevanje) 

 

ELEKTRIČNI ŠOK lahko ubije. 

Dotikanje električnih delov pod napetostjo lahko povzroči smrt ali hude opekline. Elektrode 
in električni tokokrogi so pod napetostjo, kadar je aparat vklopljen. Ko je stikalo za 
vklop/izklop omrežne napetosti vključeno, električni tok teče in notranji tokokrogi te opreme 
so pod napetostjo. Med obločnim varjenjem so vsi kovinski sestavni deli v gorilniku in 
delovnih krogih pod napetostjo. 

Nakopičeni prah, ki se nalaga v varilnem aparatu, povzroča poslabšanja izolacije in lahko 
pride do električnega udara in požara 

1. Ne dotikajte se električnih delov pod napetostjo. 

2. Nosite suhe izolacijske rokavice in drugo zaščito telesa brez lukenj in poškodb. 

3. Izolirajte se od opreme, obdelovanca in tal s pomočjo suhih izolacijskih preprog ali 
odeje. 

4. Be Pred nameščanjem, menjavo delov gorilnika ali vzdrževanjem te opreme ne pozabite 
izklopiti stikala za vklop.  

5. Pravilno namestite in ozemljite to opremo v skladu z navodilom za uporabo in 
nacionalnimi, državnimi in lokalnimi predpisi. 

6. Poskrbite, da bodo vse stranice in pokrovi te opreme pravilno na svojem mestu. 

7. Ne uporabljajte obrabljenih, poškodovanih, slabo spojenih kablov ali kablov s 
premajhnim presekom.  

8. Ne dotikajte se elektrod ali kovinskih elementov, če je stikalo za vklop vklopljeno. 

9. Izklopite aparat s stikalom za vklop, ko aparata ne uporabljate.   

10. Periodično izpihajte prah iz aparata z vpihovanjem komprimiranega suhega zraka.  

 

 

ŽARČENJE OBLOKA lahko zažge oči in kožo:  

Leteči DELCI - OBRIZGI in VROČA KOVINA lahko povzročijo poškodbe.  

ŽARČENJE OBLOKA, ki nastaja v varilnem procesu, ustvarja vročino in močne ultravijolične 
žarke, ki lahko opečejo oči in kožo. Hrup zaradi obločnega varjenja lahko poškoduje sluh.  

1. Nosite zaščitno masko z ustrezno stopnjo filtra (glejte ANSI Z 49.1, naveden v PRINCIPAL 
SAFETY STANDARDS), da zaščitite obraz in oči pri varjenju ali opazovanju dela varilca.. 

2. Zaščitite si obraz z ustrezno masko (da ne pridejo žarki do kože). Priporočljivi so stranski 
ščiti.  

3. Z zaščitnimi stenami ali pregradami zaščitite druge pred bliskanjem in bleščanjem: 
opozorite druge, naj ne gledajo v oblok.  

4. Nosite zaščitna oblačila iz trpežnega, ognjevarnega materiala (volna in usnje) in zaščito za 
stopala. 

5. Use Če je raven hrupa visoka, uporabite ustrezne ušesne čepe ali ušesne slušalke. Sekanje 
in brušenje lahko povzroči letenje kovine. Ko se zvari ohladijo, lahko z njih odleti žlindra. 

6. Nosite primerno zaščito telesa za zaščito kože.  
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2. ELEKTROOBLOČNO VARJENJE-VARNOSTNI PREDPISI (nadaljevanje) 

 

VARJENJE lahko povzroči požar in eksplozijo 

Iskre in obrizgi letijo iz varilnega obloka. Leteče iskre, vroča kovina, obrizgi, vroč osnovni 
material-kovina in vroča oprema lahko povzročijo požar in eksplozijo. Nenamerni stik 
elektrode ali varilne žice s kovinskim predmetom lahko povzroči iskrenje, pregrevanje ali 
požar. 

Če puščate nakopičeni prah v varilnem stroju in stroja ne izpihujete, lahko pride do 
poslabšanja izolacije in do električnega udara in požara.  

 

1. Zaščitite sebe in druge pred letečimi iskricami-obrizgi in vročimi kovinami.  

2. Odstranite vse vnetljive snovi v območju 10m od varilnega obloka. Če to ni mogoče, jih 
tesno pokrijte z ustrezno zaščito (negorljiva pregrinjala…)  

3. Pazite na požar in imejte v bližini gasilni aparat. 

4. Zavedajte se, da lahko varjenje na stropu, tleh, pregradi ali predelnem zidu povzroči  skriti 
ogenj. 

5. Ne varite na zaprtih posodah, kot so rezervoarji ali sodi.  

6. Priključite masa kabel na varjenec čim bližje mestu varjenja, da preprečite, da bi se varilni 
tok gibal po neznanih poteh in povzročil električni udar in nevarnost požara. 

7. Odstranite elektrodo iz držala elektrode ali odrežite varilno žico pri kontaktni šobi, ko je ne 
uporabljate. 

8. Ne uporabljajte varilnega izvora za nič drugega kot obločno varjenje.  

9. Nosite zaščitna oblačila brez olja (usnjene rokavice, težka majica, hlače brez rokavov, 
škornji in kapa). 

10. Ohlapna kabelska povezava lahko povzroči prekomerno segrevanje in iskrenje. 

11. Zategnite vse kabelske povezave. 

12. Če obstaja električna povezava med obdelovancem in ohišjem podajalne naprave  ali 
stojalom za navijanje žice, lahko nastane oblok in povzroči požar, če se žica dotakne ohišja 
ali varjenca.  

13. Odstranite prah tako, da periodično izpihujete s suhim komprimiranim zrakom.  stisnjen 
zrak brez vlage.  

 

 

DIM IN PLINI so lahko nevarni za vaše zdravje. 
 

Pri obločnem varjenju nastaja dim in plini. Dihanje tega dima in plinov je lahko nevarno za 
vaše zdravje.  

1. Držite glavo stran od dima. Dima ne vdihavajte. 

2. Prezračite območje in / ali uporabite odsesovalnik pri obloku za odstranjevanje dima in 
plinov. 

3. Če je prezračevanje slabo, uporabite odobren respirator z dovodom zraka.  

4. Preberite in upoštevajte varnostne liste materiala ter proizvajalčeva navodila glede kovin, 
potrošnega materiala, premazov in čistil.  

5. V zaprtem prostoru delajte samo v primeru, da je dobro prezračen ali če imate zračni 
respirator. Zaščitni plini, ki se uporabljajo za varjenje, lahko izpodrivajo zrak, kar lahko 
povzroči poškodbe ali smrt. Prepričajte se, da je zrak za dihanje varen. 
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2. ELEKTROOBLOČNO VARJENJE-VARNOSTNI PREDPISI (nadaljevanje) 

 

PLINSKA JEKLENKA lahko eksplodira, če je poškodovana. 

Zaščitna jeklenka za plin vsebuje visokotlačni plin. Če je poškodovana, lahko jeklenka eksplodira. 

Ker so jeklenke za plin običajno del varilnega procesa, ravnati z njimi pazljivo. 

1. Uporabljajte samo ustrezne jeklenke za plin, regulator plina, cevi in okovje, izdelane za posebno 
uporabo; vzdržujte jih, da bodo v dobrem stanju.  

2. Jeklenke za plin zaščitite pred prekomerno vročino, mehanskimi sunki in oblokom.  

3. Jeklenko za plin držite pokonci in varno privezano na nepremični nosilec ali stojalo, da 
preprečite padce ali prevrnitev.  

4. Jeklenke za plin hranite ločeno od varjenja ali drugih električnih tokokrogov.  

5. Nikoli se ne dotikajte jeklenke za plin z varilno elektrodo. 

6. Preberite in upoštevajte navodila o jeklenkah za stisnjen plin, pripadajočo opremo in 
publikacijo CGA P-1, ki je navedena v VARNOSTNIH STANDARDIH.  

7. Ko odpirate ventil jeklenke za plin, obrnite obraz stran od odprtine ventila.  

8. Zaščitne kapice naj bodo nameščene nad ventilom, razen kadar je plinska jeklenka v uporabi 
ali je priključena-pripravljena za uporabo.  

9. Ne razstavljajte in ne popravljajte regulatorja plina, razen če imate pooblastilo proizvajalca. 

 

  

Vrteči deli lahko povzročijo poškodbe. Upoštevajte naslednje. 
 

Če imate roke, prste, lase ali oblačila v bližini vrtečih se delov ventilatorja ali podajalnika žice, lahko 
pride do poškodb.. 

1. Te opreme ne uporabljajte, če ste pokrov ali ohišje odstranili. 

2. Ko je ohišje odstranjeno zaradi vzdrževanja / pregleda ali popravil, morajo delo opraviti 
certificirani ali izkušeni izvajalci. Okrog opreme postavite ograjo itd., da se ji ostale osebe ne 
morejo približati.  

3. Ne imejte rok, prstov, las ali oblačil blizu vrtečih se delov ventilatorja ali koluta z varilni žico.  

 

 
 
 

 
 

Delovna območja okrog OBLOČNEGA VARJENJA so potencialno nevarna. 

Stroji ki se PREMIKAJO, PADAJO ali PREVRAČAJO lahko povzročijo resne poškodbe. 

1.  Ko varilni aparat dvigate z žerjavom, pri dviganju ne uporabljajte ročaja  

2.  Varilni aparat položite na trdno in ravno površino. 

3.  Varilnega aparata ne vlecite po tleh, na katerih so kabli in cevi. 

4.  Ne postavljajte podajalne naprave na varilni izvor, razen na za ta namen predviden nosilec.  

5.  Ne postavljajte varilnega izvora in podajalne naprave nad jaške ali na druga neustrezna mesta, 
kjer bi lahko prišlo do padca ali prevrnitve aparata. 

 
VARILNA ŽICA lahko povzroči vbodne rane.  

1. Ne pritiskajte stikala gorilnika, dokler to ni potrebno. 

2. Pri uvajanju varilne žice ne usmerite varilnega gorilnika na katerikoli del telesa, druge ljudi ali 
drugo kovino.  
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2. ELEKTROOBLOČNO VARJENJE-VARNOSTNI PREDPISI (nadaljevanje) 

 

 OPOZORILO 
● Ne spreminjajte in ne preoblikujte naših izdelkov.. 
● Pri spreminjanju ali preoblikovanju naših izdelkov se lahko poškodujete ali poškodujete 

svojo opremo zaradi požara, okvare ali okvare zaradi spremembe ali predelave izdelkov. 
● Garancija ne krije spremenjenih ali preoblikovanih izdelkov. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

SPLOŠNI VARNOSTNI STANDARDI 
  
Arc welding equipment – Installation and use, Technical Specification  
IEC 62081, from International Electro technical Commission 
 
Arc welding equipment Part 1: Welding power sources IEC 60974-1, from International Electro technical 
Commission 
 
Safety in Welding and Cutting, ANSI Standard Z49.1, from American Welding Society. 
 
Safety and Health Standards, OSHA 29 CFR 1910, from Superintendent of Documents, U.S. 
Government Printing Office. 
 
Recommended Practices for Plasma Arc Cutting, American Welding Society Standard AWS C5.2, from 
American Welding Society. 
 
Recommended Safe Practices for the Preparation for Welding and Cutting of Containers That Have 
Held Hazardous Substances, American Welding Society Standard AWS F4.1, from American Welding 
Society. 
 
National Electrical Code, NFPA Standard 70, from National Fire Protection Association. 
 
Safe Handling of Compressed Gases in Cylinders, CGA Pamphlet P-1, from Compressed Gas 
Association. 
 
Code for Safety in Welding and Cutting, CSA Standard W117.2, from Canadian Standards Association, 
Standards Sales. 
 
Safe Practices for Occupation And Educational Eye And Face Protection, ANSI Standard Z87.1, from 
American National Standards Institute. 
 

Cutting and Welding Processes, NFPA Standard 51B, from National Fire Protection Association. 
 

OPOMBA: Zgoraj navedene kode standardov so lahko obnovljene ali odstranjene. Vedno se 
sklicujte na posodobljene kode.  

 
M100415 
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3. SPLOŠNI OPIS OPERACIJ 

3.1 Intermitenca 

 PREVIDNO 

 Varilni aparat uporabljajte pri ali pod dovoljeno intermitenco. Uporaba varilnega 
aparata nad dovoljeno intermitenco lahko povzroči okvare na aparatu. 

 Prah, ki se nalaga na tranzistorjih in hladilnih ploščah usmerniškega stavka lahko vpliva 

na intermitenco varilnega izvora. Na vsake pol leta snemite pokrov varilnega izvora in 

prah izpihajte s komprimiranim suhim zrakom.  

 

Spodnja grafa prikazujeta nazivno intermitenco varilnih izvorov: 

VARMIG CPTX-I 400 2W:   100% pri 400A.  

VARMIG CPTX-I 500 2W:   100% pri 500A 

 

 

 

 Če ne upoštevamo dovoljene intermitence lahko povzročimo prekoračitev dovoljene 
temperature v varilnem aparatu. To lahko prispeva k prezgodnjemu izklopu ali okvari 
varilnega aparata. 

 Graf nam prikazuje razmerje med varilnim tokom in intermitenco. Varilni aparat 
uporabljajte v okviru teh razmerij.  

 Intermitenca varilnega izvora je prav tako omejena z intermitenco dodatkov kot je npr. 
gorilnik. Varilni izvor uporabljajte znotraj dovoljene intermitence dodatkov. 
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3. SPLOŠNI OPIS OPERACIJ (nadaljevanje) 

3.2 Statična karakteristika varilnega izvora 

 

Spodnji graf prikazuje statično karakteristiko varilnega izvora.  

Ta varilni izvor ima konstantno napetostno karakteristiko, kot jo prikazuje graf spodaj.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.3 Razmerje plinov v zaščitnem plinu in prosti konec žice. 

 Razmerje plinov v zaščitnem plinu (mešanici) lahko vpliva na razliko med 
nastavljeno in doseženo vrednostjo varilnih parametrov. 

 Sprememba dolžine prostega konca žice lahko povzroči neskladnost med 
nastavljeno in doseženo vrednostjo varilnega toka.  
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4. STANDARDANA KONFIGURACIJA IN PRIBOR 

4.1 Standardna konfiguracija  

 V okvirčkih prikazani elementi  spadajo v standardno konfiguracijo varilne naprave. 

Ostale elemente si pripravi kupec, oz. si jih dodatno naroči. 

 Dolžina osnovnega vmesnega cevnega paketa 2m. Opcijsko lahko naročite tudi ostale dolžine. 

Poglejte točko 11.4.1. 

 

Konfiguracija za MAG/MIG postopek varjenja 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Podajalna 
naprava 

Gorilnik za 
varjenje 

※ Vmesni cevni paket  

(varilni kabel, kontrolni 

kabel in cevi za hladilno 

tekočino) 

Varilni izvor 
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4. STANDARDANA KONFIGURACIJA IN PRIBOR (nadaljevanje) 

4.3 Elementi, ki si jih pripravi uporabnik: 

 (1) Zaščitni plin 

Uporabi se CO2 ali mešanica plinov (v odvisnosti od postopka varjenja).  

 Ogljikov dioksid (CO2) : 

(čistost: 99,9% ali več, vlaga: manj od 0,05%.  

Uporabite še čistejši plin za boljše rezultate varjenja, kot je zahtevano. 

 MAG mešanica plina  

        Argon (Ar) 80-82%, ogljikov dioksid (CO2) 18-20%. 

 MIG plin 

Argon (Ar) +2,5% kisik (O2)  

 (2) Varilna žica  

 Uporabite varilno žico primerno za izbran varilnemu postopek varjenja.  

 (3) Varilni kabel za MMA postopek varjenja (DC STICK) 

Potrebno je uporabiti varilni kabel (z držalom elektrode) in elektrodo za MMA / DC 
STICK varjenje in izbrati MMA / DC STICK postopek varjenja na varilnem izvoru.  
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5. POIMENOVANJE ELEMENTOV 

5.1 Varilni izvor 

● Imena posameznik elementov varilne naprave VARMIG CPTX-I 400/500 2w 
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6. NUJNA OPREMA VARILNEGA IZVORA 

6.1 Oprema varilnega izvora  

 OPOZORILO 

 Kadar varilni stroj uporabljate v vlažnem okolju, kot je npr. gradbišče, na jekleni plošči ali na 
jekleni konstrukciji, zaradi varnosti namestite odklopnik.  

 

 PREVIDNO 

 Na primarni strani vsakega varilnega aparata namestite stikalo z varovalkami ali 
odklopnikom (za motor). 

 Zahteve za priklop varilnega izvora   

Specifikacija VARMIG CPTX-I 400 2W VARMIG CPTX-I 500 2W 

Priključna napetost 3 x 400 V 3 x 400 V 

Dovoljeno odstopanje priključne 

napetosti 

 

400 V ±10% 400V ±10% 

Instalirana moč  23 kVA ali več 30 kVA ali več 

Stikalo z zaščitno varovalko 40 A 50 A 

 

6.2 Previdnostni ukrepi pri uporabi generatorja in pomožnega izvora napetosti.  

 PREVIDNO 

 Uporabite stabiliziran generator napetosti z izboljšano napetostno karakteristiko. Nekateri 
generatorji imajo nekvalitetno obliko vala, kar lahko povzroči poškodbe na varilnem izvoru, 
zato na take generatorje napetosti ne priklapljajte varilnega izvora.  

 

 PREVIDNO  

Za preprečitev poškodovanja generatorja ali varilnega izvora, sledite spodnjim navodilom. 

 Izhodno napetost generatorja nastavite na napetost med 415 in 456V pri varilnem izvoru v 
praznem teku (brez varjenja). Nastavitev višje izhodne napetosti lahko povzroči poškodbo 
varilnega izvora.  

 Uporabljajte agregat z dušilnim navitjem, ki ima vsaj dvakratno moč varilnega izvora.. Na 
splošno je čas obnovitve napetosti generatorja pri spremembi obremenitve počasnejši od 
napetosti komercialnega vhodnega izvora napajanja. V kolikor generator nima zadostne 
zmogljivosti, bo prišlo do nenadne spremembe toka pri vzpostavitvi varilnega obloka. To lahko 
povzroči nenormalno zmanjšanje izhodnega toka ali izgubo obloka. Vprašajte proizvajalca za 
navitje blažilnika.. 

 Ne priklapljajte več varilnih izvorov na en generator napetosti. Vzporedna uporaba večih 
varilnih izvorov lahko povzroči prekinitev ali nestabilnost obloka.. 

 Ta varilna naprava ni skladna z IEC 61000-3-12 glede elektromagnetne kompatibilnosti . Če je 

priključena na javni nizkonapetostni sistem, je odgovoren monter ali uporabnik opreme, da s 

posvetovanjem z distribucijskim omrežjem zagotovi, da se oprema lahko priključi. 

 



－13－ 

7. TRANSPORT IN INSTALACIJA  

7.1 Transport 

 OPOZORILO 

Da se izognete morebitnim problemom in poškodbam varilega izvora sledite navodilom.. 

 

 

 Ne dotikajte se delov, ki so pod napetostjo v ali izven varilnega izvora. 

 Pred transportom oz. vsakim premikom varilnega izvora se prepričajte, 
da je le ta odklopljen. 

 

 Pri dviganju aparata z žerjavom uporabite očesne vijake na varilnem 

izvoru. Za dviganje/obešanje aparata ne uporabljajte ročaja. 

7.2 Instalacija 

 OPOZORILO 

Pri instalaciji varilnega izvora upoštevajte naslednja navodila, da se izognete ognju, 
ki ga lahko povzroči varjenje in telesnim poškodbam zaradi plinov. 

 

 Varilnega izvora ne postavljajte blizu gorljivih materialov in plinov. 

 Da preprečite kontakt žlindre z gorečimi materiali, le te odstranite. Če to 
ni mogoče, gorljive materiale pokrijte z negorljivim pokrivalom 

 

 Da se izognete zastrupitvi s plinom in nevarnosti zadušitve nosite 
plinsko masko ali prostor ventilirajte. Upoštevajte lokalne predpise 

 Občasno prezračite prostor ali pa nosite plinsko masko, če varite v 
zaprtih prostorih, saj se v njih kopičijo plini kot so ogljikov dioksid in 
argon. 

 Ko varilni aparat uporabljate v ozkih prostorih ravnajte po navodilih 
nadzornika in zaščitno nosite plinsko masko. 

 Varilnega aparata ne uporabljajte blizu prostorov kjer se razmaščuje, 
čisti ali barva saj to lahko povzroči nastanek strupenih plinov. 

 

 PREVIDNO 

Da preprečite elektromagnetne motnje preberite naslednje  
Če pride do elektromagnetnih težav, še enkrat preverite naslednje. 

 

 Spremenite lokacijo varilnega izvora.  

 Priključni kabel vstavite v ozemljen kovinski kanal. 

 Varilna delovna mesta v celoti zaščitite pred elektromagnetnimi motnjami. 

Če se elektromagnetne težave še vedno ne rešijo po zgornjih navodilih, 

se posvetujte s prodajalcem. 
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7. TRANSPORT IN INSTALACIJA (nadaljevanje) 

 PREVIDNO 

Pri izbiri mesta za namestitev varilnega izvora upoštevajte spodnja navodila.. 

 Varilnega izvora ne postavljajte na mesto, ki je izpostavljeno neposredni sončni svetlobi 

ali dežju. 

 Varilni izvor namestite na stabilno površino 

 Ne blokirajte prezračevalnih odprtin na varilnem izvoru 

 Varilni aparat namestite na mesto, kjer je temperatura okolice med –10 ° C in 40 ° C.   

 Varilnega aparata ne nameščajte na mesto, kjer nastajajo kovinski delci (npr. obrizgi), ki bi 

lahko vstopili v varilni izvor  

 Vzdržujte razmik najmanj 30 cm med varilnim izvorom in steno, oz drugim varilnim 

izvorom. 

 Varilni oblok zaščitite pred prepihom. 

 Plinsko jeklenko pritrdite na nosilec jeklenke, da ne pride do prevrnitve. 

 Na varilni izvor ne polagajte težkih stvari. 

 Varilni izvor, podajalnik žice, gorilnik in energetske kable (vključno s podaljševalnimi kabli) 

namestite na mesto, zaščiteno pred brizganjem vode. 

 Varilni izvor namestite na mesto, kjer nadmorska višina ne presega 1,000 metrov.  

 Kolesa pritrdite, da varilni izvor ne zdrsne oz. se ne premakne med varjenjem.  
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8. POSTOPEK PRIKLJUČITVE IN OSNOVE ZA VARNO UPORABO 

OPOZORILO 

 

Sledite spodnjim navodilom, da se izognete električnemu udaru.. 

Ne dotikajte se delov po napetostjo, saj je to zaradi mogočega električnega udara smrtno 

nevarno, lahko pa povzročite tudi požar.  

 Ne dotikajte se električnih delov varilne naprave. 

 Imejte usposobljeno osebje, ki dobro poznajo delovanje varilnega izvora, da ga ustrezno 

priklopi in izvede ozemljitev naprave, skladno z lokalno zakonodajo. 

 Izklopite varilni izvor z vhodne napetosti in izklopite linijsko stikalo za odklop v napajalni 

omarici, predno ozemljite varilni napravo in osnovni material, ter povežete kable na ohišje. 

 Ne uporabljajte kabla s premajhnim premerom vodnikov ali kakorkoli poškodovanih 

kablov. 

 Priključke kablov dobro zategnite in izolirajte. 

 Po priključitvi kablov varno pritrdite pokrov varilnega izvora. 

 Ustrezno zaščitite kable in sponke na varilnih kablih. Za dobro izolacijo uporabite pomožne 

toplotno skrčljive cevi.  

 

8.1 priključevanje kablov na sekundarni strani varilnega izvora 

 PREVIDNO 

 

Da bi preprečili nastanek elektromagnetnih motenj, preglejte naslednje 

elemente pri priključitvi varilnih kablov. V primeru elektromagnetnih motenj 

znova preglejte naslednje točke. 

 Zmanjšajte dolžino varilnih kablov na najmanjšo možno dolžino.  

 Varilni kabli naj bodo čim bližje tlom.  

 Kabel postavite na stran obdelovanca vzporedno s kablom na strani podajalne naprave. 

 Ozemljitve obdelovanca in varilnega izvora si ne smejo deliti druge naprave. 
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8. POSTOPEK PRIKLJUČITVE IN OSNOVE ZA VARNO UPORABO (nadaljevanje) 

8.2.1 Priključitev: MAG/MIG varjenje 

Priključitve izvedite v zapisanem zaporedju  

(1) Izvedite ozemljitev varjenca - osnovnega materiala (če to zahteva lokalna zakonodaja) 

(2) Z masa kablom povežite varjenec in izhodni priključek varilnega izvora (VP vtičnica⊝).  

(3) Povežite vmesni v cevni paket (kontrolni kabel, energetski kabel, cevi za vodo) in cev za plin na 

podajalno napravo. 

（4）Povežite vmesni cevni paket na zadnjo stran varilnega izvora. 

(5) Povežite cev za plin iz podajalne naprave na regulator plina na plinski jeklenki.  

(6) Povežite gorilniki za varjenje na podajalno napravo.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Priklop podajalne naprave 

Priključki na zadnji strani 
varilnega izvora 

Priklop gorilnika 

Priklop masa kabla 

 

Priklop 

plina 
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8. POSTOPEK PRIKLJUČITVE IN OSNOVE ZA VARNO UPORABO (nadaljevanje) 

8.2.2  Priključitev: MMA / DC STICK varjenje 

Priključitve izvedite v zapisanem zaporedju.  

(1) Izvedite ozemljitev varjenca - osnovnega materiala (če to zahteva lokalna zakonodaja) 

(2) Z masa kablom povežite varjenec in izhodni priključek varilnega izvora (VP vtičnica⊝).  

(3) Priključite varilni kabel na VP +(⊕)priključek varilnega izvora.  

(4) Za pravilno izbiro VP +(⊕) in VP -(⊝) priklopa na držalu elektrode (MMA / DC STICK) vedno 

poglejte na navodilo za izbiro polaritete na varilni elektrodi pri uporabi enosmerne napetosti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Priklop 
za masa 

kabel / 
VCP. 

 

Priklop varilnega kabla 
z držalom elektrode 
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8. POSTOPEK PRIKLJUČITVE IN OSNOVE ZA VARNO UPORABO (nadaljevanje) 

8.3 Priključitev plina  

 OPOZORILO 

 

Verjetno se zavedate nevarnosti zadušitve, ki jo lahko povzroči pomanjkanje 

kisika, ko zaščitni plin zapolni zaprt prostor in izpodrine kisik. Ko se varilni 

izvor ne uporablja, ne pozabite zapreti zaščitnega plina na plinskem ventilu. 

 

 OPOZORILO 

 Po pritrditvi plinske jeklenke na stojalo obvezno priključite cev za plin, saj lahko pride do 

fizičnih poškodb plinske jeklenke ob transportiranju.  

 Na plinsko jeklenko namestite ustrezen regulator plina. Če tega ne storite, lahko pride do 

telesnih poškodb. Uporabiti je potrebno regulator plina za visokotlačni plin (v primeru 

nejasnosti povprašajte distributerja).  

 

(1) Priključite matico regulatorja plina na plinsko jeklenko, ter jo privijte in zategnite s ključem. 

(2) Priključite plinsko cev na priključek za plin na varilnem izvoru.  

(3) Opcija: Kabel grelnika regulatorja plina povežite z ustreznim napajalnikom za ogrevanje 
regulatorja plina. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

  

Matica za privijačenje 

na jeklenko 

(1)  
(2) 

Priključek za 
plin 

Regulator plina 

Varilni izvor 

(3)  

Jeklenka za plin 
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8. POSTOPEK PRIKLJUČITVE IN OSNOVE ZA VARNO UPORABO (nadaljevanje) 

8.4 Ozemljitev in povezovanje varilnega izvora  

 OPOZORILO 

 

Upoštevajte navodila v nadaljevanje, da se izognete električnemu udaru. 

Dotik električnih delov pod napetostjo lahko povzroči usoden električni udar 

in močno opekline. 

 

 Ne dotikajte se delov varilne naprave pod napetostjo. 

 Imejte usposobljeno osebje za izvedbo ozemljitve varilnega izvora in osnovnega materiala 

(varjenca) skladno z veljavno lokalno zakonodajo.  

 Pred izvedbo ozemljitve varilnega izvora in osnovnega materiala izklopite varilni izvor iz 

omrežja z izklopom glavnega stikala v priključni omarici.  

 Po priključitvi kablov obvezno pokrijte varilni izvor s pokrovom ohišja. 

 Obvezna je uporaba zunanjega zaščitnega FID stikala pri uporabi varilnega izvora na 

gradbiščih, vlažnih mestih, postavitvi na kovinske konstrukcije, itd.  

 

 PREVIDNO 

Ne pozabite namestiti stikala z varovalko ali z odklopnikom (za motor) na priključni strani 

vsakega varilnega izvora. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  PREVIDNO 

Obvezno ozemljite ohišje varilnega izvora. 

Če varilni izvor deluje brez ozemljitve, nastane elektrostatična napetost v kondenzatorju med 

vhodnim vezjem varilnega izvora in ohišjem.  Če se dotaknete ohišja ali varjenca, lahko 

pride do električnega udara. 

 

Stikalo z ozemljitvijo in varovalko za vsak varilni izvor posebej. 

Base metal or jig 

Ground cable 
(if required by local law) 

Masa kabel - ozemljitev 

 
Osnovni material - varjenec 
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8. POSTOPEK PRIKLJUČITVE IN OSNOVE ZA VARNO UPORABO (nadaljevanje) 

 

 Ohišje mora biti obvezno ozemljeno. 

Premer vodnika: najmanj 6mm². 

 
 Če je varilna naprava neozemljena, nastane elektrostatična napetost med 

ohišjem in okolico.   Obstaja velika nevarnost električnega udara. 

 Poskrbite za ustrezno izvedbo ozemljitve varilne naprave. 

 

OBVEZNO 
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9. PRIPRAVA NA VARJENJE 

9.1 Priprava opreme 

 OPOZORILO 

 

Če želite zaščititi sebe in druge pred plinom, ki nastane zaradi varjenja, hlapov 
in pomanjkanja kisika, nosite zaščitno opremo. 

 Da se izognete zastrupitvi s plinom in nevarnosti zadušitve v zaprtem prostoru, nosite 

plinsko masko ali prostor ustrezno prezračujte (kot to ureja lokalna zakonodaja).  

 Da bi preprečili motnje ali zastrupitve, ki jih povzroča dim, nosite plinsko masko ali 

uporabite ustrezno odsesovanje (kot to ureja lokalna zakonodaja). 

 Pri uporabi varilnega stroja v rezervoarju, kotlu, prekatu ladje obvezno prezračevati 

prostor ali nositi plinsko masko (zaradi težjih plinov, kot sta ogljikov dioksid ali argon). 

 Pri uporabi varilnega stroja v ozkem prostoru upoštevajte navodila usposobljenega 

nadzornika. Obvezno nosite plinsko masko.  

 Varilnega stroja ne uporabljajte v bližini mest, kjer se izvaja razmaščevanje, čiščenje in 

brizganje. V nasprotnem primeru lahko nastane strupen plin..  

 Pri varjenju pocinkanih jeklenih plošč obvezno nosite plinsko masko ali ustrezno 

prezračujte prostor. (Lahko nastane strupen plina in dim.) 

 Pri uporabi električnega ventilatorja za prezračevanje ali pri varjenju na prostem namestite vetrno 

zaščito, da zaščitite oblok pred prepihom. Če tega ne storite, lahko pride do nekvalitetnega 

varjenja.  

 PREVIDNO 

 

Uporaba zaščitne opremo zaščiti vas in druge delavce pred žarki obloka, 

obrizgi in hrupom zaradi varjenja.  

 Pri izvajanju ali nadzorovanju varjenja uporabite kvalitetno varilsko masko z ustrezno 

zaščito za oči in zaščito obraza. 

 Nosite zaščitna očala, da zaščitite oči pred obrizgi. 

 Nosite zaščitno opremo, kot so zaščitne rokavice, oblačila z dolgimi rokavi, prevleke za 

noge in usnjeni predpasnik.  

 Namestite zaščitne pregrade, da zaščitite oči ostalih delavcev na delovnem območju 

pred oblokom.  

 Nosite ščitnik za ušesa, ko je nivo hrupa visok.  
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9. PRIPRAVA NA VARJENJE (nadaljevanje)  

9.2 Delovanje stikal in krmiljenje regulatorja plina. 

  PREVIDNO 

 Ob odpiranju ventila za plin na jeklenki plina imejte zaradi lastne varnosti obraz obrnjen 

vstran od jeklenke. obraz plina na glavni jeklenke plina, Nenadzorovan izbruh lahko 

povzroči telesne poškodbe. 

 

 

 

  

 

 

Pri prvem vklopu ne priključite cevi za dovod vode (modre barve). Priključite cev, ko priteče 

voda. Če je v vodni črpalki ostal zrak, se lahko v cirkulacijskem sistemu hladilne vode 

pojavijo okvare. 

Opozorilo: 

1. Bodite previdni pri dolivanju hladilne tekočine. 

2 . Po priključitvi varilnega gorilnika na varilni izvor se nivo hladilne tekočine v 

posodi lahko zniža in pade na ali pod nivo “MIN”, dotočite hladilno tekočino v 

posodo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(5) Obrnite ventil za nastavitev 
pretoka v smer "ODPRTO", 
da nastavite pretok.plina 

(4) Regulator plina nastavite 
na "ZAPRTO" in nato 
odprite ventil na plinu,.  

Nastavitev pretoka 
plina  

(6) Pritisnite tipko GAS 
ponovno. (LED ugasne)  

(4)  Pritisnite tipko GAS 
    (LED zasveti)  

          (3) Stikalo za vklop 
postavite v 
položaj “I”(ON) 
position. 

(2) Trifazno odklopno stikalo za 
trifazno napetost 3x400V V.  

※ Izhajanje plina za nastavitev pretoka se 

prekine avtomatsko po dveh minutah.  

 

(1) Nalijte hladilno tekočino v rezervoar za 

vodo.   

Opomba: Nivo hladilne tekočine mora biti 

med “MIN” in “MAX”.  
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9. PRIPRAVA NA VARJENJE (nadaljevanje)  

9.3 Hladilna tekočina (VARHLAD) 

 （1）Uporaba hladilne tekočine 

       Uporabite originalno hladilno tekočino Varhlad. 

      Ker je originalna hladilna tekočina Varhlad mešanica čiste vode in tekočine proti 

zmrzovanju v posebnem razmerju, ki preprečuje zmrzovanje in rjavenje zaradi mikrobov  

※Opozorilo: Prosimo, da ne uporabljajte umazane vode, industrijske vode in nizko kakovostne 

hladilne tekočine. V teh primerih lahko pride do uničenja gorilnika in blokade 

črpalke hladilnega sistema.  

 

9.4 Postopek uvajanja žice  

 PREVIDNO 

Podrobnejši način uporabe najdete v poglavju 16. Naprava za podajanje žice.  

 

 Ne glejte v prosti konec žice med uvajanjem. Varilna žica lahko med 

uvajanjem poškoduje vaš obraz in oči. 

 Med uvajanjem žice imejte obraz, poči in telo stran od gorilnika, saj lahko v 

nasprotnem primeru pride do telesnih poškodb.  

 

 Da preprečite morebitne poškodbe, imejte pri uvajanjem žice roke, prste, 

lase, oblačila itd. vstran od vrtljivih delov, ker se le ti lahko ujamejo v vrtljive 

dele. 

 

1) Ko izravnate kabel varilnega gorilnika, uvedete varilni  
žico tako, da pritisnete tipko INCHING (sveti LED). 

2) Ko varilni žica iz kontaktne šobe štrli (približno 10 mm), 
prenehajte z uvajanjem žice tako, da sprostite tipko 
INCHING (LED ugasne).  

3) Hitrost dovajanja žice lahko nastavite z gumbom za 
nastavitev hitrosti podajanja, medtem ko tipko INCHING 
držite..  

Ko namesto čelne plošče aparata uporabljate analogni daljinski 
upravljalnik, ga lahko prilagodite s stikalom na daljinskem 
regulatorju (ali podajalni napravi s to dodatno funkcijo). 

V tem primeru je gumb za nastavitev na čelni plošči aparata 
izven funkcije.. 

 

Tipka Inching 

(uvajanje žice) 

Gumb za 
nastavljanje  
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9.5 Napake pri varjenju  
Ob nastavitvi napačnih parametrov varjenja se lahko pojavijo naslednje težave. 
 

Vzrok Težava 

Prosti konec žice je prekratek. 

 Predolg-previsok oblok 

 Preširok var 

 Slaba zaščita zvara 

 ･Tok narašča                       opomba 1 

Prosti konec žice je predolg 
 Prekratek oblok 

 Veliko obrizgov 
 Tok pada                         opomba 1 

Previsoka napetost obloka. 
 Predolg-previsok oblok 

 Preširok var 

 Prenizka globina uvara in ploski var 

Prenizka napetost obloka 
 Zalepitev varilne žice in veliko obrizgov 

 Premajhen var 

 Preglobok uvar in prevelik vnos materiala 

Prevelik varilni tok 
 Povečana širina vara (kopeli) 

 Preglobok uvar in prevelik vnos materiala 

Prevelika hitrost varjenja 
 Ozka širina vara (kopeli) 

 Plitek uvar in premajhen vnos materiala 

 

Podatki v tabeli so samo za reference. Glede na varilski položaj inj obliko zvara najdite optimalne 

varilni parametre. 

 

Opomba 1: funkcija kontrola globine penetracije F13 lahko izboljša razliko med nastavljenim tokom in 

dejanskim varilnim tokom.. 
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9. PRIPRAVA NA VARJENJE (nadaljevanje)  

 

 

  
OPOZORILO 

Podatki v tabelah so le vzorčni, zato si najdite optimalne nastavitve 
varjenja v odvisnosti od oblike in položaja varjenja. 

 
 
 
 

9.5.1 Primer varilnih parametrov za CO2. 

(1) Primer varilnih parametrov pri kotnih zvarih 

 

 

  

Debelina 
materiala 

t (mm) 

Dolžina 

L 

(mm) 

Premer žice 

(mm) 

Varilni tok 

(A) 

Varilna 
napetost 

(V) 

Hitrost 
varjenja 

(cm/min) 

CO2 

pretok plina 
(ℓ/min) 

Poraba žice 

(g/min) 

1.2 2.5 - 3.0 
0.9 

70 - 100 18 - 19 50 - 60 10 - 15 
2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.6 2.5 - 3.0 0.9 90 - 120 18 - 20 50 - 60 10 - 15 2.5 - 3.0 

1.6 2.5 - 3.0 
1.0 

90 - 120 18 - 20 50 - 60 10 - 15 
3.1 - 3.7 

1.2 4.5 - 5.3 

2.0 3.0 - 3.5 

0.9 

100 - 130 19 - 20 50 - 60 15 - 20 

2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.2 4.5 - 5.3 

2.3 3.0 - 3.5 

0.9 

120 - 140 19 - 21 50 - 60 15 - 20 

2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.2 4.5 - 5.3 

3.2 3.0 - 4.0 

0.9 

130 - 170 19 - 21 45 - 55 15 - 20 

2.3 - 2.8 

1.0 2.8 - 3.4 

1.2 4.0 - 4.9 

4.5 4.0 - 4.5 1.2 190 - 230 22 - 24 45 - 55 15 - 20 4.0 - 4.9 

6.0 5.0 - 6.0 1.2 250 - 280 26 - 29 40 - 50 15 - 20 3.6 - 4.5 

9.0 6.0 - 7.0 1.2 280 - 300 29 - 32 35 - 40 15 - 20 3.1 - 3.6 

12.0 7.0 - 8.0 1.2 300 - 340 32 - 34 30 - 35 20 - 25 2.7 - 3.1 
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(2) Primer varilnih nastavitev pri varjenju: kotni zvar v položaju »PA« ( po DIN EN ISO 6947)  

 

 

 

 

 

Debelina 
materiala 

t (mm) 

Dolžina 
L (mm) 

Premer žice 
(mm) 

Varilni tok 
(A) 

Varilna 
napetost 

(V) 

Hitrost 
varjenja 
(cm/min) 

CO2 

pretok plina 
(ℓ/min) 

Poraba žice 

(g/min) 

1.2 2.5 - 3.0 
0.9 

70 - 100 18 - 19 50 - 60 10 - 15 
2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.6 2.5 - 3.0 

0.9 

90 - 120 18 - 20 50 - 60 10 - 15 

2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.2 4.5 - 5.3 

2.0 3.0 - 3.5 

0.9 

100 - 130 19 - 20 50 - 60 15 - 20 

2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.2 4.5 - 5.3 

2.3 3.0 - 3.5 

0.9 

120 - 140 19 - 21 50 - 60 15 - 20 

2.5 - 3.0 

1.0 3.1 - 3.7 

1.2 4.5 - 5.3 

3.2 3.0 - 4.0 

0.9 

130 - 170 20 - 22 45 - 55 15 - 20 

2.3 - 2.8 

1.0 2.8 - 3.4 

1.2 4.0 - 4.9 

4.5 4.0 - 4.5 1.2 200 - 250 23 - 26 45 - 55 15 - 20 4.0 - 4.9 

6.0 5.0 - 6.0 1.2 280 - 300 29 - 32 40 - 50 15 - 20 3.6 - 4.5 

9.0 6.0 - 8.0 1.2 300 - 350 32 - 34 40 - 45 15 - 20 3.6 - 4.0 

12.0 10.0 - 12.0 1.2 320 - 350 33 - 36 25 - 35 20 - 25 2.2 - 3.1 
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 (3) Primer varilnih nastavitev pri sočelnem varjenju brez posnetja/pripravljenega zvarnega roba. 

 

Debelina 
materiala 

t (mm) 

Širina 
špranje 
g (mm 

Premer 
žice 

(mm) 

Varilni tok 
(A) 

Varilna 
napetost 

(V) 

Hitrost 
varjenja 
(cm/min) 

CO2 

pretok plina 
(ℓ/min) 

Število leg 
Poraba žice 

(g/min) 

1.2 0 
0.9 

70 - 80 17 - 18 45 - 55 10 1 
2.3 - 2.8 

1.0 2.8 - 3.4 

1.6 0 
0.9 

80 - 100 18 - 19 45 - 55 10 - 15 1 
2.3 - 2.8 

1.0 2.8 - 3.4 

2.0 0 - 0.5 
0.9 

100 - 110 19 - 20 50 - 55 10 - 15 1 
2.5 - 2.8 

1.0 3.1 - 3.4 

2.3 0.5 - 1.0 

0.9 

110 - 130 19 - 20 50 - 55 10 - 15 1 

2.5 - 2.8 

1.0 3.1 - 3.4 

1.2 4.5 - 4.9 

3.2 1.0 - 1.2 

0.9 

130 - 150 19 - 21 40 - 50 10 - 15 1 

2.0 - 2.5 

1.0 2.5 - 3.1 

1.2 3.6 - 4.5 

4.5 1.2 - 1.5 1.2 150 - 170 21 - 23 40 - 50 10 - 15 1 3.6 - 4.5 

6.0 1.2 - 1.5 1.2 220 - 260 24 - 26 40 - 50 15 - 20 
spredaj 1 

2 
3.6 - 4.5 

zadaj1 3.6 - 4.5 

9.0 1.2 - 1.5 1.2 320 - 340 32 - 34 45 - 55 15 - 20 
spredaj 1 

2 
8.0 - 9.8 

zadaj1 4.0 - 4.9 

 

 (4) Primer varilnih nastavitev pri enojnem in dvojnem žlebu 

Debelina 
materiala

t (mm) 

Oblika   

spoja 

Širina 
špranje 
g (mm) 

Globina 
špranje 

h (mm) 

Premer 
žice   
(mm) 

Varilni tok 
(A) 

Varilna 
napetost  

(V) 

Hitrost 
varjenja  
(cm/min) 

CO2 

pretok plina 
(ℓ/min) 

Število leg 

Poraba 
žice  

(g/min) 

12 

 

0 - 0.5 4 - 6 

1.2 

300 - 350 32 - 35 30 - 40 20 - 25 Spredaj 

2 

2.7 - 3.6 

300 - 350 32 - 35 45 - 50 20 - 25 Zadaj 4.0 - 4.5 

1.6 
380 - 420 36 - 39 35 - 40 20 - 25 Spredaj 5.5 - 6.3 

380 - 420 36 - 39 45 - 50 20 - 25 Zadaj 7.1 - 7.9 

16 0 - 0.5 4 - 6 

1.2 

300 - 350 32 - 35 25 - 30 20 - 25 Spredaj 

2 

2.2 - 2.7 

300 - 350 32 - 35 30 - 35 20 - 25 Zadaj 2.7 - 3.1 

1.6 
380 - 420 36 - 39 30 - 35 20 - 25 Spredaj 4.7 - 5.5 

380 - 420 36 - 39 35 - 40 20 - 25 Zadaj 5.5 - 6.3 

ｔ
ｈ

60°

ｇ
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16 

 

0 4 - 6 

1.2 

300 - 350 32 - 35 30 - 35 20 - 25 Spredaj 

2 

2.7 - 3.1 

300 - 350 32 - 35 30 - 35 20 - 25 Zadaj 2.7 - 3.1 

1.6 

380 - 420 36 - 39 35 - 40 20 - 25 Spredaj 5.5 - 6.3 

380 - 420 36 - 39 35 - 40 20 - 25 Zadaj 5.5 - 6.3 

19 0 5 - 7 

1.6 

400 - 450 36 - 42 25 - 30 20 - 25 Spredaj 

2 

4.0 - 4.7 

400 - 450 36 - 42 25 - 30 20 - 25 Zadaj 4.0 - 4.7 

1.6 

400 - 420 36 - 39 45 - 50 20 - 25 1 Spred

aj/Zad

aj 

4 

14.2 - 15.8 

400 - 420 36 - 39 35 - 40 20 - 25 2 11.0 - 12.6 

25 0 5 - 7 1.6 
400 - 420 36 - 39 40 - 45 20 - 25 1 Spred

aj/Zad

aj 

4 

12.6 - 14.2 

420 - 450 39 - 42 30 - 35 20 - 25 2 9.4 - 11.0 

 

(5) Primer varilnih nastavitev pri prekrovnih spojih 

 

Debelina 
materiala 

t (mm) 

Premer žice 

(mm) 

Varilni tok 

(A) 

Varilna 
napetost 

(V) 

Hitrost 
varjenja 

(cm/min) 

Položaj 

CO2 

pretok plina 

(ℓ/min) 

Poraba žice 
(g/min) 

1.2 

0.8 

80 - 100 18 - 19 45 - 55 A 10 - 15 

1.8 - 2.1 

0.9 2.3 - 2.8 

1.0 2.8 - 3.4 

1.6 

0.8 

100 - 120 18 - 20 45 - 55 A 10 - 15 

1.8 - 2.1 

0.9 2.3 - 2.8 

1.0 2.8 - 3.4 

1.2 4.0 - 4.9 

2.0 
1.0 

100 - 130 18 - 20 45 - 55 A or B 15 - 20 

2.8 - 3.4 

1.2 4.0 - 4.9 

2.3 
1.0 

120 - 140 19 - 21 45 - 50 B 15 - 20 

2.8 - 3.1 

1.2 4.0 - 4.5 

3.2 
1.0 

130 - 160 19 - 22 45 - 50 B 15 - 20 

2.8 - 3.1 

1.2 4.0 - 4.5 

4.5 1.2 150 - 200 21 - 24 40 - 45 B 15 - 20 3.6 - 4.0 

 

ｔ ｈ

60°

60°

ｇ
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9.5.2 Primer varilnih parametrov za varjenje s CO2  in polnjeno žico.  

(1) Primer varilnih parametrov pri kotnem zvaru 

 

 

 

 

 

Debelina 
materiala         

t (mm) 

Premer 
žice   
(mm) 

Varilni tok 

(A) 

Varilna napetost 

(V) 

Hitrost 
varjenja   
(cm/min) 

CO2 

pretok plina 
(ℓ/min) 

Poraba žice 

(g/min) 

4 

1.2 250 27 50 

15 - 20 

3.7 

1.4 330 29 100 10.1 

1.6 350 31 105 13.9 

5 

1.2 270 29 50 

15 - 20 

3.7 

1.4 330 30 90 9.1 

1.6 370 33 90 11.9 

6 

1.2 270 29 45 

15 - 20 

3.3 

1.4 330 31 80 8.1 

1.6 380 34 80 12.6 

7 

1.2 280 30 40 

15 - 20 

3.0 

1.4 350 32 50 5.1 

1.6 380 34 65 8.6 

8 

1.2 300 31 30 

15 - 20 

2.2 

1.4 350 33 45 4.5 

1.6 380 34 52 6.9 

9 

1.2 320 32 30 

15 - 20 

2.2 

1.4 350 34 40 4.0 

1.6 380 34 40 5.3 
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9.4.3 Primer varilnih parametrov pri MAG - kratkostičnem obloku 
Material: Jeklo, plin: Mešanica Ar 80- 82%  + CO2 

Debelina 
materiala      

t (mm) 

Premer 
žice   

(mm) 

Širina 
špranje 
(mm) 

Varilni tok 

(A) 

Varilna 
napetost 

(V) 

Hitrost 
varjenja  
(cm/min) 

Pretok plina 

(ℓ/min) 

Poraba žice 

(g/min) 

1.0 

0.8 

0  50 - 55 13 - 15 40 - 55 10 - 15 

1.6 - 2.1 

0.9 2.0 - 2.8 

1.0 2.5 - 3.4 

1.2 

0.8 

0  60 - 70 14 - 16 30 - 50 10 - 15 

1.2 - 2.0 

0.9 1.5 - 2.5 

1.0 1.9 - 3.1 

1.6 

0.8 

0 100 - 110 16 - 17 40 - 60 10 - 15 

1.6 - 2.3 

0.9 2.0 - 3.0 

1.0 2.5 - 3.7 

2.3 

0.9 

 0 - 1.0 110 - 120 17 - 18 30 - 40 10 - 15 

1.5 - 2.0 

1.0 1.9 - 2.5 

1.2 2.7 - 3.6 

3.2 

0.9 

1.0 - 1.5 120 - 140 17 - 19 25 - 30 10 - 15 

1.3 - 1.5 

1.0 1.6 - 1.9 

1.2 2.2 - 2.7 

4.0 

0.9 

1.5 - 2.0 150 - 170 18 - 21 25 - 40 10 - 15 

1.3 - 2.0 

1.0 1.6 - 2.5 

1.2 2.2 - 3.6 
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Uporabite ”Kratko navodilo” v poglavju 14. za lažje razumevanje.  

Čelna plošča  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1] Tipka za kontrolo plina [8] Tipka za nastavitev karakteristike obloka 

[2] Tipka za izbiro dodajnega materiala - žice [9] 
Tipka za preklop med sinergijskim ali 
individualnim delovanjem(nastavitev napetosti) 

[3] Tipka za izbiro premera žice [10] Tipka za kontrolo plina 

[4] Gumb: NASTAVITEV TOKA [11] Tipka za uvajanje žice 

[5] Gumb: NASTAVITEV NAPETOSTI [12] Tipka LOAD za priklic shranjenega programa 

[6] Tipka za izbiro režima delovanja [13] Tipka SAVE za shranjevanje varilskega programa 

[7] Tipka za preklop med prikazovalnikoma [14] Tipka ENTER za potrditev 

[14]  [9] [13] [12] [4]        [7]        [5]   [8] [6] [1]  [10][3] [11] [2] 
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 PREVIDNO 

 Ta varilni stroj sme uporabljati samo osebje, ki je prebralo in razume vsebino tega navodila 
za uporabo, ter z ustreznim znanjem in spretnostjo za varno uporabo varilni opreme. 

 Uporabljajte varilni opremo skladno s podatki o intermitenci naprave. Prekoračitev 

omejitve delovnega cikla – intermitence lahko povzroči poškodbo varilne opreme. 

Ko berete navodilo za uporabo, pozorno poglejte poglavje 14.3 “Začetna vrednost in območje 

nestavljanja”. Območje vrednosti za nastavljanje lahko preberete na čelni plošči aparata. 

10.1 Osnovne nastavitve 

10.1.1 Nastavitev varilnih parametrov 

Nastavite način varjenja z uporabo tipke GAS (plin) [1], tipke WIRE TYPE (vrsta žice) [2] in tipke 

WIRE DIA (premer žice) [3] skladno s potrebo varilnega procesa. Možne kombinacije so prikazane 

v tabeli spodaj. 

○: Podpira     -: Ne podpira 

PROCES VARJENJA Premer žice 

Ø (mm) 

VARMIG CPTX-I 

400 2W 

VARMIG CPTX-I 

500 2W Vrsta dodajne žice Gas 

JEKLO -POLNA ŽICA 

CO2 

Ø 0.8 ○ - 

Ø 1.0 ○ ○ 

Ø 1.2 ○ ○ 

Ø 1.6 - ○ 

JEKLO -POLNA ŽICA MAG 

Ø 0.8 ○ - 

Ø 1.0 ○ ○ 

Ø 1.2 ○ ○ 

Ø 1.6 - ○ 

JEKLO -POLNJENA 

ŽICA 
CO2 

Ø 1.2 ○ ○ 

Ø 1.6 - ○ 

JEKLO -POLNJENA 

ŽICA 
MAG Ø 1.2 ○ ○ 

NERJAVNO JEKLO MIG 

Ø 0.8 ○ - 

Ø 1.0 ○ ○ 

Ø 1.2 ○ ○ 

Ø 1.6 - ○ 

NERJAVNO 

POLNJENA ŽICA 
CO2 

Ø 1.2 ○ ○ 

Ø 1.6 - ○ 

DC STICK - MMA - - ○ ○ 

Opomba 1: MAG plin = mešanica plinov:  80% argon(Ar) in 20% ogljikov dioksid(CO2) 

Opomba 2: MIG plin = mešanica plinov: argon(Ar) in 2,5 % kisik(O2) 

 

 

 

 

 

http://ja.wikipedia.org/wiki/%C3%98
http://ja.wikipedia.org/wiki/%C3%98
http://ja.wikipedia.org/wiki/%C3%98
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Če izbrane kombinacije v tabeli ni in je izbrana neobstoječa kombinacija parametrov, začne digitalni 

prikazovalnik utripati “------”, in varilni izvor preneha delovati. Razen tega utripa tudi LED pri napačno 

izbranem parametru (napačni premer žice ali napačno izbran plin) 

Primer: izbrana polna žica /“SOLID”, “MAG”, “Ø1.4”; potem ko je bila spremenjena vrsta žice iz polna 

žica -“SOLID wire” na polnjena žica -“FLUX-CORED wire”, LED lučka za MAG zaščitni plin utripa, 

kar označuje napačno izbrano kombinacijo. Nepravilnost bo izginila in varjenje se bo lahko začelo, 

ko se nastavi pravilna kombinacija varilnih parametrov.  

 

OPOMBA 3: 

1) Pritisnite in držite tipko GAS [1] nekaj sekund za preklop na DC STICK/MMA  

način varjenja. Varilni tok je nastavljiv v območju. 

● VARMIG CPTX-I 400 2W: 30 do 300A. 

● VARMIG CPTX-I 500 2W: 30 do 400A. 

2) Ko je izbran način varjenja MMA / DC STICK, se po 5 sekundah avtomatsko 

vzpostavi izhodna napetost. 

3) Če želite prekiniti DC izhodno napetost, pritisnite in držite tipko GAS [1] nekaj 

sekund in izberite drug način varjenja.  

4) V primeru MMA / DC STICK načina varjenja: če vklopite stikalo na daljinskem 

regulatorju na “ON”, lahko nastavljate varilni tok samo na daljinskem 

regulatorju. Če pa nastavite na “OFF”, lahko nastavljate varilni tok samo na 

čelni plošči varilnega aparata.  

5) Funkciji JOB MEMORY in POWER SAVING (funkcija hlajenja z ventilatorjem) v 

načinu DC STICK / MMA nista aktivna. 

6) V načinu DC STICK / MMA so priključki vedno pod napetostjo (napetost 

praznega teka je vedno aktivirana). Preprečite, da bi prišlo do električnega 

udara napetosti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://ja.wikipedia.org/wiki/%C3%98


－34－ 

10. DELOVANJE VARILNEGA IZVORA (nadaljevanje) 

10.1.2 Nastavitev parametrov  

 

S tipko DISPLAY CHANGE [7] izberite fazo varjenja, nakar bo digitalni prikazovalnik prikazal 

ustrezno vrednost parametra, prižgana LED lučka pa označuje izbrano fazo varjenja.  

 

 

(1) Nastavitev ZAČETNEGA TOKA  

ZAČETNI TOK se lahko nastavlja samo v primeru, da je interna “F15” is “ON” in 

“CRATER FILLER” nastavljena na “ON” ali “REPEAT”. Če je ZAČETNI TOK izbran, se 

vrednost prikazuje na digitalnem prikazovalniku 

GLAVNI TOK  

Ko je izbran GLAVNI TOK, se vrednost prikazuje na digitalnem prikazovalniku.  

(3) Nastavitev KONČNEGA TOKA / CRATER condition  

KONČNI TOK se lahko izbere samo v primeru, ko je “CRATER FILLER- KONČNI TOK” 

nastavljen na “ON” ali “REPEAT”. Ko je izbran CRATER FILLER- KONČNI TOK, se vrednost 

prikazuje na digitalnem prikazovalniku. 

OPOMBA: Prikazane nastavitvene vrednosti za napetost, tok in hitrost dodajanja žice 

niso dejansko izmerjene izhodne vrednosti. Uporabite vrednosti na zaslonih kot 

približne vrednosti. 

VARILNI TOK se nastavlja z 
nastavitvenim gumbom za varilni tok [4]. 

VARILNA NAPETOST se nastavlja z 
nastavitvenim gumbom za varilno napetost [5].  

 

Tipka za izbiro parametra za nastavljanje 

 

Nastavitev varilnih parametrov
 

 

LED lučke prikazujejo enote. 
units  

Digitalni prikazovalnik 

Čelna plošča varilnega izvora 
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10.1.3 Nastavitev funkcije CRATER-FILLER 

 

Načeloma nastane na koncu zvara vdrtina oz. »krater«. 
Da zaradi kraterja ne bi prišlo do razpok ali lomov na 
varjencu, uporabimo funkcijo CRATER-FILLER, da 
krater lepo zapolnimo (uporabimo končni tok)..  

 

Vsak pritisk na tipko CRATER FILLER[6] na “ON” oz. “REPEAT” preklaplja funkcije po 

naslednjem vrstnem redu.  

[OFF] → [ON] → [REPEAT] → [ARC SPOT] 

 

 

Spodnji  diagram poteka prikazuje primere različnih nastavitev CRATER FILLER kot sledi:  

CRATER  
ZAČETNI 

tok 
Časovni diagram poteka 

OFF 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

● Med varjenjem držite stikalo gorilnika.  

 

Krater 

Var 
  

Talina - staljen material 

Stikalo gorilnika 

Pretok plina 

Varilna napetost 
 

Hitrost žice 

Varilni tok   

ON 
OFF 

Čas pred-plina  

Napetost prostega teka 

Slow-down hitrost  

Čas po-plina  

Anti- stick (čas odgorevanja) 
 

Glavno varjenje 
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CRATER  
ZAČETNI 

tok 
Časovni diagram poteka 

ON 

 

OFF 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tudi v primeru, da je stikalo gorilnika med varjenjem izklopljeno, se signal za vklop 

samodejno ohranja. Stikalo za gorilnik je treba pritisniti in držati med obdobjem 

začetnega (INITIAL ) in končnega (CRATER) toka.  

 Tudi v primeru vključene funkcije kontrole globine uvara (PENETRATION 

CONTROL) (F13) = "ON", funkcija v času končnega toka (CRATER) ne bo delovala. 

 

ON 
 

OFF 

ON 
 OFF 

 

Stikalo gorilnika 
 

Pretok 
plina 
 

Varilna napetost 

Hitrost žice 
 

Varilni tok   
 

Čas pred-plina  

 
Anti- stick (čas odgorevanja) 
 

Čas po-plina  

 

Napetost 
prostega teka 

 

Slow-down hitrost 

Glavni tok  

Končni tok 
 

Začetni tok 

Začetni Glavno varjenje 
 

Krater 

Čas po-plina  

 

OFF 
 

ON ON 

OFF 

Slow-down hitrost 

Anti- stick (čas odgorevanja) 
 

Čas pred-plina  

 

Napetost prostega teka 

 

Glavni tok  

Končni tok 

Stikalo gorilnika 
 

Pretok plina 
 

Varilna napetost 

Hitrost žice 
 

Varilni tok   
  

Glavno varjenje Krater 
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CRATER  
ZAČETNI 

tok 
Časovni diagram poteka 

REPEAT 

 

OFF 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tudi v primeru, da je stikalo gorilnika med varjenjem izklopljeno, se signal za vklop samodejno 

ohranja. Stikalo za gorilnik je treba pritisniti in držati med obdobjem začetnega (INITIAL ) in 

končnega (CRATER) toka.  
 Ko približno 2 sekundi po zaključku trajanja obloka ponovno vklopite stikalo gorilnika, se 

varjenja nadaljuje z končnim tokom, dokler se stikalo gorilnika ne izklopi. Ponovitev iste 
operacije vam omogoča zaključevanje zvara tolikokrat, kot potrebujete.. 

 Tudi v primeru vključene funkcije kontrole globine uvara (PENETRATION CONTROL) (F13) = 

"ON", funkcija v času končnega toka (CRATER) ne bo delovala. 

GLAVNO VARJENJE  CRATER  CRATER   CRATER 

Znotraj 2 sekund 
 

Slow-down hitrost 
 

Anti- stick (čas odgorevanja) 
 

Čas pred-plina  

 
Napetost prostega teka 

 

Čas po-plina  
 

ON 
 

OFF 
 

 

Glavni tok  
 Končni tok 

 

  

ON 
 

Stikalo gorilnika 
 

Pretok plina 
 

Varilna napetost 
 

Hitrost žice 
 

Varilni tok   
 

OFF 
 

OFF 
 

OFF 
 

ON 
 

ON 
 

ZAČETNO GLAVNO CRATER  CRATER   CRATER 

Znotraj 2 sekund 

   

Začetni tok 

 

Stikalo gorilnika 
 

Pretok plina 
 

Varilna napetost 
 

Hitrost žice 
 

Varilni tok   
 

ON 
 

OFF 
 

ON 
 

OFF 
 

OFF 
 

OFF 
 

ON 
 

ON 
 

Slow-down hitrostd Anti- stick (čas odgorevanja) 
 

Čas pred-plina  

 
Napetost praznega 

teka 

Čas po-plina  
 

Glavni tok 

Končni tok 
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10.1.4 Nastavljanje točkovnega varjenja  

Za izvajanje varjenja s točkanjem izberite tip „ARC SPOT“ s tipko CRATER FILLER [6] in nastavite 

varilni tok z gumbom za nastavitev toka [4] in varilno napetost z gumbom za nastavitev napetosti 

[5].  

V načinu točkanja (ARC SPOT) pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7], da preklopite v nastavljanje 

časa točkanja. Levi digitalni prikazovalnik bo prikazal nastavljeno vrednost in LED, pri "sec", zasveti. 

V tem načini varjenja lahko nastavite čas točkanja med 0,1 in 10 sekund s pomočjo gumbov za 

nastavitev parametrov ([4] ali [5]).  

Za vrnitev na predhodno nastavljene parametre ponovno pritisnite tipko CRATER FILLER [6] ali 

tipko DISPLAY CHANGE [7] .  

 

Stikalo gorilnika 

 

 

Izhodni tok 

 

 

 

● Med varjenjem/točkanjem pritisnjeno in držite stikalo gorilnika.  

 

Stikalo gorilnika 

 

 

Iz 

 

Izhodni tok 

 

 

 

 

● Če je čas držanja stikala gorilnika krajši od predvidenega časa točkanja-

ARC SPOT, se varjenje konča istočasno, ko spustite stikalo gorilnika v 

položaj "OFF".  

Opomba: V načinu varjenja ARC SPOT /točkanje, funkcija kontrole globine uvara (F13) ni 
na voljo. Ko nastavite na točkanje /spot welding s kontrolo globine uvara “ON”, 
se ta funkcija samodejno preklopi na “OFF”.  

 

10.1.5 Diagram hlajenja： 

 

 

 

 

Dodatno：1）Kroženje vode nadzira stikalo gorilnika in nima nobene zveze z drugimi funkcijami 

         2）Ko je nastavljeno MMA / DC STICK varjenje z elektrodo, kroženje vode ne deluje. 
 

Varilni tok 

Nastavljen 
ČAS točkanja 

 

Dejanski  
ČAS točkanja 

ČAS točkanja 

Varilni tok 
 

OFF 

ON 

OFF 
ON 

Stikalo gorilnika 
 

Cirkulacija vode 
 

ON 
OFF 

Čas vodnega hlajenja po 
zaključku varjenja 

 



－39－ 

 

 

10. DELOVANJE VARILNEGA IZVORA (nadaljevanje) 

10.1.6 Nastavitev varilne napetosti  

Uporaba tipke VOLT. CONTROL [9] omogoča izbiro enega od naslednjih načinov nastavljanja 

napetosti. Izbira se spremeni vsakič, ko pritisnete tipko VOLT. CONTROL . 

INDIVIDUALSYNERGIC(napetost)  SYNERGIC( nastavitev) 

 

 (1) Način nastavitve: INDIVIDUAL:  

“INDIVIDUAL” nastavitev je mogoče izvesti, ko LED levo zgoraj ob tipki VOLT. CONTROL ne 

sveti (ugasne).  

V primeru nastavitve INDIVIDUAL je potrebno varilni tok in varilno napetost individualno 
nastaviti s pomočjo gumbov za nastavitev parametrov [4] in [5]). 

 

 (2) Način nastavitve: SYNERGIC 

“SYNERGIC” nastavitev je mogoče izvesti, ko LED levo zgoraj ob tipki VOLT. CONTROL sveti. 

V primeru nastavitve SYNERGIC se pravilna napetost glede na ostale nastavitve nastavi 

avtomatsko. Fina nastavitev napetosti se lahko nastavi z gumbom za nastavljanje napetosti [5].  

Po ponovnem pritiski na tipko VOLT. CONTROL [4], bo desni digitalni merilnik prešel v način 
prikaza SYNERGIC (± prilagoditev). 
V tem načinu je standardna vrednost "0", varilno napetost pa lahko povečate ali zmanjšate v 
območju od -30 do 30 z vrtenjem gumba za nastavitev NAPETOSTI [5].  

OPOMBA: Varilna napetost pri načinu SYNERGIC mogoče ne bo pravilno nastavljena, v 

kolikor ne uporabljate spodaj zapisanih mešanic plinov.  

●MAG plin  : 80-82% Argon (Ar) + (CO2) 

●MIG plin  : Argon(Ar), 2,5 % Kisik (O2) 

10.1.7  Funkcija nastavitve obloka ARC CONTROL  

Ko pritisnete tipko ARC CONTROL [8] in je izbran začetni, glavni ali končni tok, zasveti lučka 

ARC CONTROL (nameščena v zgornjem levem delu tipke ARC CONTROL [8]), nastavljena 

vrednost se prikaže na desnem zaslonu in lučka ± zasveti. V tem stanju je mogoče nastaviti 

oblok s pomočjo nastavitvenega gumba [5]. Območje nastavitve je od 0 do ± 99. Ko ponovno 

pritisnete tipko ARC CONTROL [8] ali DISPLAY CHANGE [7], se zaslon vrne v prejšnji način 

nastavitve parametrov. 

Standardno nastavljena vrednost ARC CONTROL je 0. Ko je vrednost nastavljena v negativno 

smer (navzdol do -99), oblok postane trši. Ko je vrednost nastavljena v pozitivno smer, oblok 

postane mehkejši (navzgor do 99). Pri varjenju v območju nizkega toka, nastavite vrednost ARC 

CONTROL v pozitivno smer, da dobite dobre rezultate varjenja. Pri varjenju z višjim tokom, 

nastavite vrednost ARC CONTROL v pozitivno smer. Če zaradi uporabe daljših kablov ne 

morete doseči optimalnega obloka, nastavite vrednost v negativno smer.  
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10.1.8 Funkcija kontrola plina Gas Check ( ) 
Ta funkcija se uporablja pri odpiranju ventila zaščitnega plina in pri nastavljanju pretoka plina. 

Ko enkrat pritisnete tipko GAS CHECK [10], zasveti lučka GAS CHECK in omogoči se pretok 

plina. Ponovni pritisk na tipko GAS CHECK [10] ugasne lučko GAS CHECK in ustavi se pretok  

plina. Dve minuti po pritisku na tipko GAS CHECK [10] se pretok plina samodejno ustavi in lučka 

GAS CHECK ugasne. V primeru, da se varilni aparat med preverjanjem plina vklopi, plin 

preneha izhajati šele po tem, ko se varjenje zaključi (po času po-plina)  

10.1.9 Funkcija uvajanja žice ( ) Inching 

Ko pritisnete tipko INCHING [11], lučka INCHING (ki se nahaja v zgornjem levem delu tipke 

INCHING) zasveti in aktivira se podajanje žice. S sprostitvijo tipke se zaustavi izhajanje žice in 

lučka INCHING ugasne. Hitrost dovajanja žice se nastavlja z vrtenjem gumba za nastavitev 

parametrov [4], medtem ko držite tipko INCHING. Ko povežete analogni daljinski upravljalnik, je 

možno delovanje s pomočjo stikala na daljinskem upravljalniku. Ko je aktiven daljinski regulator, 

je tipka INCHING na nadzorni plošči aparata neaktivna. 

10.1.10 Uporaba gumba za nastavitev parametrov  

Ko uporabljate gumb za nastavitev TOKA in NAPETOSTI ([4] in [5]) za nastavitev parametrov 

med varjenjem, s pritiskom tipke DISPLAY CHANGE [7] izberete nastavljanje začetnega, 

glavnega ali končnega toka. S pritiskom tipke ARC CONTROL [8] po spremembi parametrov 

varjenja lahko nastavite še karakteristiko obloka.  

10.1.11 Preverjanje parametrov na zaslonu 

Zaslon na sprednji plošči varilnega izvora omogoča naslednje funkcije:  

1)  Prikaz nastavljenih vrednosti   

Ko smo v načinu dela za nastavljanje parametrov varjenja ali v pavzi med varjenjem, se na 

digitalnih prikazovalnikih lahko prikazujejo nastavljeni parametri varjenja.  

2)  Prikaz izhodnega toka in napetosti med varjenjem 

Parametri, prikazani na prikazovalnikih se samodejno spreminjajo na povprečne vrednosti 

izhodnega toka in izhodne napetosti glede na izhodne pogoje približno vsake 0,5 sekunde. 

Ko želite med varjenjem spremeniti parametre, pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7], da 

preidete v način nastavljanja parametrov. Če približno 5 sekund ne izvajate varjenja ali če 

pritisnete tipko DISPLAY CHANGE [7], se prikaza samodejno vrne v način "prikaz vrednosti 

povprečnih vrednosti parametrov". Če želite spremeniti varilne parametre med varjenjem, 

pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [ 7], da preklopite v način "prikaz nastavljene vrednosti". 

Če v 5 sekundah ne pritisnete nobene tipke ali pritisnete tipke DISPLAY CHANGE [7], se 

prikazi na digitalnih prikazovalnikih samodejno vrnejo v način "prikaz povprečne vrednosti". 

Ko pritisnete stikalo gorilnika, se prižge LED na čelni plošči varilnega aparata in prikazuje 

varilni parametra glede na postopek varjenja. Prižigajo se zaporedno, kot poteka varilni 

proces. Ko preklopite v način "prikaz povprečne vrednosti", LED lučka, ki prikazujejo fazo 

varilnega procesa, utripa.  
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3)  Prikaz vrednosti varilnih parametrov po zaključku varjenja 

Po končanem varjenju povprečni izhodni tok in napetost zadnje sekunde utripata približno 

20 sekund. (vendar se pri tem vrednost končnega toka ne upošteva). Izvajalec varjenja lahko 

po končanem varjenju s tem prikazom preverja pogoje varjenja, ti rezultati pa se lahko 

uporabijo tudi kot približne vrednosti za prilagoditev parametrov za naslednje varjenje. Prikaz 

parametrov prejšnjega varjenja se avtomatsko izbriše z začetkom novega varjenja, ali s 

pritiskom na katerokoli tipko na nadzorni plošči (brez 20-sekundnega trajanja prikaza). 

Čas prikaza vrednosti varilnih parametrov po zaključku lahko nastavite z interno funkcijo "F8", 

pri čemer levi digitalni prikazovalnik prikazuje nastavljeno vrednost (čas) in sveti LED "sec". 

Območje nastavitve časa prikaza rezultata je 0–60 sekund.  

OPOMBA: V primeru, da se izvede manj kot eno sekundno varjenje, kot je npr. točkanje 

itd., se ne prikažejo pravilni rezultati varjenja.. 

4)  Prikaz napake, v primeru da se napake pojavijo  

Če je v varilnem izvoru zaznana napaka, na prikazovalniku utripa številka napake, ki 

sistemsko označuje napako. Za podrobnosti glejte poglavje “12.4 Kako odpraviti napako”. 

OPOMBA: Povprečni izhodni tok in napetost, ki ju prikazujeta digitalna prikazovalnika, 
sta zgolj referenčna podatka in ni zajamčeno, da ju je mogoče uporabiti 
namesto dejansko izvedenih meritev.  

10.1.12 Uporaba analogne (daljinske) regulacije  

(funkcija analognega daljinskega upravljalnika je standardno zajeta na čelni plošči podajalne naprave 

WF 04)  

Ko je stikalo analognega daljinskega upravljalnika nastavljeno na »VKLJUČEN«, nastavitveni 

gumbi toka in napetosti analognega daljinskega upravljalnika začnejo delovati, nastavljene 

vrednosti pa bodo prikazana na digitalnem prikazovalniku. Medtem gumba za nastavljanje toka 

in napetosti na nadzorni plošči varilnega izvora ni mogoče uporabljati. 

Ko je stikalo na analognem daljinskem upravljalniku nastavljeno na »OFF«, gumbi za 

nastavljanje toka in napetosti na nadzorni plošči varilnega izvora delujejo, nastavljeni parametri 

nadzorne plošče pa so prikazani na digitalnem prikazovalniku. Medtem gumba za nastavljanje 

toka in napetosti na daljinskem upravljalniku ni mogoče uporabljati. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stikalo na upravljalni plošči WF04  
Nastavitveni gumb za 
VARILNO NAPETOST:  
 Ko je tipka [9] na čelni plošči 
varilnega izvora nastavljena na 
"SYNERG", položaj tega 
gumba "0%" pomeni 
standardno nastavitev 
napetosti. Obrnite gumba v 
desno za povečanje napetosti 
(+), v levo pa za zmanjšanje 
napetosti (-) -  

Čelna plošča podajalne naprave WF 04 
(analognega daljinskega regulatorja 

VARMIG CPTX-I 400/500 2w) 

Stikalo za aktiviranje funkcije 
izbire shranjenega JOB-a: 
Z nastavitvenim gumbom lahko 
izberete JOB-e od 1 do 10.  
 

Nastavitveni gumb za 
VARILNI TOK:  
Uporaba gumba za 
nastavitev varilnega toka 
ali za izbiro JOB-a. 

Tipka INCHING: 
Pritisnite tipko za uvajanje žice. Z 
vrtenjem gumba za tok se nastavi 
hitrost podajanja žice.  
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● INDIVIDUAL-no (ročno) nastavljanje parametrov  

Ko na čelni plošči varilnega izvora izberemo “INDIVIDUAL”, si uporabnik  varilni tok in 

varilno napetost nastavi sam z nastavitvenima gumboma za tok in napetost.  

● SYNERGIC / Synergijsko nastavljanje varilnih parametrov  

Ko na čelni plošči varilnega izvora izberemo “SYNERGIC”, se varilni parametri samodejno 

nastavijo  vrtenjem gumba WELDING CURRENT [4]. Za natančno nastavitev varilne 

napetosti uporabite gumb WALDING VOLTAGE.  

 

JOB-ov, shranjenih na spominskih mestih od 11 do 30 ne moremo priklicati s pomočjo 

analognega daljinskega regulatorja. 

10.2 Uporabniške nastavitve 

10.2.1 Nastavitev internih funkcij 
Naslednja tabela prikazuje interne funkcije, s pomočjo katerih se nastavlja delovanje 
varilnega izvora. 

 

Dostop do nastavljanja internih funkcij omogoča uporaba tipke DISPLAY CHANGE  [7]. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Štev. Interna funkcija Štev. Interna funkcija 

F1 
Fina nastavitev časa odgorevanja ( Anti-
Stick časa)  

F11 
Fino nastavljanje v JOB shranjenih 
parametrov preko analogne daljinske 
regulacije 

F2 
Fina nastavitev napetosti odgorevanja 
( Anti-Stick napetosti ) 

F12 
Nastavitev mehkega obloka  

( soft arc mode) 

F3 
Fina nastavitev mehkega starta žice 
(Soft start – Slow down speed) 

F13 Funkcija kontrole globine uvara 

F4 
Izbira avtomatsko /polavtomatsko 
(manuelno) načina delovanja: 

F14 
Izbira modela podajalne naprave  
– ni v funkciji 

F5 
Nastavitev zunanje / eksterne napetosti 
regulacije 

F15 Aktiviranje začetnega toka 

F6 
Nastavitev časa naraščanja  
(up-slope time) 

F16 Nastavite čas pred-plina 

F7 
Nastavitev časa padanja   
(down-slope time) 

F17 Nastavite čas po-plina 

F8 
Nastavitev časa prikaza parametrov 
varjenja 

F18 
Nastavitev časa delovanja črpalke po 
zaključku varjenja. 

F9 - F19 
Izklop varčnega načina delovanja črpalke 
– varčevanje z energijo 

F10 Izklop funkcije za varčevanje z energijo F20 - 
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● Uporaba internih funkcij 

(1) Pritisnite in držite tipko DISPLAY CHANGE [7] nekaj sekund, da aktivirate nastavljanje 

internih funkcij. Levi digitalni prikazovalnik prikazuje številko funkcije, desni digitalni 

prikazovalnik pa prikaže nastavljeno vrednost-status funkcije. 

(2) Izbira številko interne funkcije in status funkcije.  

 

 

(3) Ponovni dolg pritisk tipke DISPLAY CHANGE [7] omogoči izhod iz nastavljanja internih 

funkcij.  

 
Opomba: Pri delu z internimi funkcijami ni potrjevanja spremembe vrednosti funkcije. Po 

spremembi nastavitve z gumbom za nastavitev parametra [5], sprememba postane 
veljavna. Preden spremenite nastavitev vrednosti funkcije, se prepričajte, da je 
izbrana prava številka funkcije in je nastavljena ustrezna vrednost funkcije.  

 

10.2.1 Nastavljanje internih funkcij (nadaljevanje) 

Nastavite ali prilagodite lahko naslednje funkcije  

(1) Fina nastavitev časa odgorevanja F1 (Anti-stick/burnback time):  

Čas odgorevanja (Anti-stick/burnback time) je čas v zaključni fazi varjenja (dejansko po 

končanem varjenju), ko preprečujemo zalepitev elektrode na varjenec. Časa odgorevanja je 

odvisen od premera varilne žice, načina in pogojev varjenja. Natančno ga nastavimo s funkcijo 

F1. Standardno predviden čas predstavlja vrednost nastavitve F1 = “0” in se nastavlja v 

pozitivno in negativno smer. Območje fine nastavitve je 0 do ±50 s korakom 0.01 sekunde.  

Primer 1) Nastavljena vrednost: 25: pomeni povečanje časa odgorevanja za 0.25 sek.  

Primer 2) Nastavljena vrednost: -10: pomeni zmanjšanje časa odgorevanja za 0.1 sek.  

 

Ta primer prikazuje 
funkcijo št. “F5” s 

statusom “on” aktivno.  

Ta primer prikazuje 
funkcijo št. “F11” s 
statusom “OFF” 

neaktivno.  

Status funkcije  

Spremenite status funkcije z 
gumbom  za  nastavljanje 
VARILNE NAPETOSTI [5].  

Številka fukcije 

IZBERITE ŠTEVILKO FUNKCIJE 
z gumbom za nastavljanje 
VARILNEGA TOKA [4].  
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 (2) Fina nastavitev napetosti odgorevanja F2 (anti-stick / burnback Voltage):  

Napetost odgorevanja (Anti-stick /burnback voltage) preprečuje zalepitev žice na varjenec ob 

zaključku procesa varjenja.  Napetost odgorevanja (Anti-stick /burnback voltage) je odvisna od 

premera varilne žice, načina in pogojev varjenja, a jo je mogoče dodatno  natančno nastaviti z 

interno funkcijo F2. Standardno predvideno napetost predstavlja vrednost nastavitve F2 = “0”. 

Nastavitev F2 v negativno vrednost zmanjša napetost, nastavitev v pozitivno smer pa poveča 

napetost odgorevanja. Območje nastavitve je 0V do ±9.9V. 

 

(3) Fina nastavitev hitrost žice v fazi Slow-down (mehki start): F3 

V obdobju od sprožitve stikala gorilnika do začetka vzpostavitve obloka potrebujemo 

počasnejšo hitrost dovajanja žice (ki je počasnejša od hitrosti dovajanja pri običajnem varjenju).  

Hitrost mehkega starta je vnaprej nastavljena glede na načine varjenja in premer dodajne žice, 

a jo je mogoče dodatno prilagoditi z aktiviranjem funkcije F3. Standardna hitrost upočasnjevanja 

je prednastavljena na "0". Ko je hitrost upočasnjevanja nastavljena v negativni smeri, se 

zmanjša. Ko je F3 nastavljena v pozitivno smer, se hitrost poveča. Obseg natančne nastavitve 

je 0 m/min do ± 1,0 m/min. Če pride do slabe vzpostave obloke, znižajte hitrost mehkega starta. 

Tudi če je vzpostavitev obloka dobra, se lahko hitrost Slow-down poveča za skrajšanje časa 

procesa. 

OPOMBA: Minimalna hitrost slow-down je 0.4 m/min.  

 

(4) Izbira načina delovanja avtomatsko /polavtomatsko (manuelno): F4 

Nastavite F4 na “0” da izberete “polavtomatsko” delovanje,  

V načinu “polavtomatsko” lahko “zaustavitev delovanja” prekličete po ponovnem Zagonu 

naprave.   

Tovarniška nastavitev načina delovanja je “polavtomatsko”.   

Nastavite F4 na “1” ali “2” za izbiro načina “avtomatsko”.  

Način “avtomatsko” omogoča naslednje funkcije:  

 Sprostitev stanja  “zaustavitev delovanja -operation stop” samo s ponovnim kratkim 

stikom terminalov za zaustavitev delovanja.  

 Po fazi časa odgorevanja, (anti-stick) napetost še cca.0,2 sekunde preprečuje morebitno 

zalepitev žice nalepila na osnovni material (varjenec) 

Nastavite F4 na “1” pri priključitvi na napravo za avtomatsko varjenje s krmilnim tokom ali na 

ukaz s pomočjo zunanjega napetostnega signala.   

Ko je F4 nastavljen na “2”, se nastavitev toka ali napetosti lahko izvede izključno prek 

daljinskega upravljalnika ali nadzorne plošče, nikakor pa ne s pomočjo zunanjega 

napetostnega signala.   

V načinu “polavtomatsko” bodo nastavljene vrednosti na kontrolni plošči veljavne tudi v 

primeru drugačne krmilne napetosti daljinske regulacije na krmilnih sponkah. 

 

 

 

 

 

 

 



－45－ 

CON2

E1 E2

1

3

4

10. DELOVANJE VARILNEGA IZVORA (nadaljevanje) 
 

Izvedite povezavo za vhodni signal za nastavitev toka in signal za nastavitev napetosti s 

pomočjo zunanje napetosti v skladu s spodnjo sliko. Uporabljajte izvor energije z zmogljivostjo 

več od 0,5mA za E1 in E2.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
● Napetost na sponkah E1 in E2 mora biti znotraj 0 in +15V. Napetost višja od 

+15 V povzroči poškodbe tokokrogov varilnega izvora.  

 

 
● Krmilna signala E1 in E2 morata biti aktivna 100 ms pred aktiviranjem startnega 

signala za vklop (sicer lahko pride do poškodb). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ustrezen konektor:  

Specifikacija  DPC25-6A 

Koda  4730-009 
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10.2.1 Nastavljanje internih funkcij (nadaljevanje) 

(5) Izbira zunanje-externe krmilne napetosti: F5  

Za nastavitev funkcije mora biti F4 nastavljena na “1” na nastavitev “avtomatsko” . 

※  F5:OFF: osnovna tovarniška nastavitev, nastavitev zunanje krmilne napetosti: 0V do 15V. 

※  F5:ON: funkcija št "5" je nastavljena na "ON", nastavitev zunanje krmilne napetosti: 0V do 10V. 

● The relationship between external current/voltage command and output current/voltage is 

shown in the figures below. The welding current and welding voltage corresponding to 

welding conditions setting voltage may differ from the indications in the graphs due to wire 

stick-out length or dragging of output cable. These graphs are only for reference. 

 

 

 Zunanja (externa). napetost 1: zunanja krmilna napetost med 0–15 V.  

 Zunanja (externa). napetost 2: zunanja krmilna napetost med 0–10 V z F5 nastavljena na 

“ON”.  

 

(6) Nastavitev časa naraščanja (up-slope time): F6  

Čas naraščanja (Up-slope time) predstavlja periodo, ko varilni tok z začetnega toka naraste 

na glavni tok.  Tovarniška nastavitev je 0 sekund in se lahko nastavi s funkcijo F6 v območju 

od  0–10 sekund.  

Ta funkcija se uporablja med taljenjem žice, ko se parametri spremenijo in pride do velike 

razlike ob prehodu z začetih na glavne varilne parametre. 

.  

 

(7) Nastavitev časa padanja (down-slope time): F7 

Čas padanja (down-slope time) predstavlja periodo,   v katerem glavni tok preide v končni 

tok (tok kraterja). Tovarniška nastavitev je 0 sekund in se lahko nastavi s funkcijo F7 v območju 

od  0–10 sekund. 

Primer: uporabite to funkcijo, kadar med prehodom z glavnega na končni tok (tok kraterja) 

pride do sorazmerno velike razlike med nastavljeno vrednostjo za glavni varilni tok in 

vrednostjo za končni tok. 
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(8) Nastavitev časa prikaza parametrov varjenja: F8 

Po končanem varjenju se bosta za približno 20 sekund utripajoče prikazala povprečni varilni 

tok in napetost v zadnji sekundi varjenja. Čas prikaza rezultata lahko nastavite s pomočjo „F8“, 

pri čemer levi digitalni merilnik prikazuje nastavljeno vrednost in sveti LED pri „sec“. Obseg 

nastavitve časa prikaza je 0–60 sekund. 

 

(9) F9 je izven uporabe  

(10) Izklop funkcije za varčevanje z energijo F10 

Privzeta nastavitev F10 je “OFF”. V tem stanju bo ventilator za hlajenje v varilnem izvoru po 

približno 10 minutah prekinitve varjenja samodejno prenehal delovati. Ko se začne naslednje 

varjenje, se ventilator ponovno zažene.  

Ko je ta funkcija nastavljena na »ON«, bo ventilator po vklopu glavnega stikala varilnega vira 

stalno deloval in se ne ustavi, dokler ne izklopite glavnega stikala. 

(11) Fina nastavitev varilnih parametrov shranjenega JOB-a: F11 

Pri varilnih parametrih shranjenih v JOB-ih, je mogoče prilagajati parametre z gumboma 

VARILNI TOK in VARILNA NAPETOST na analognem daljinskem regulatorju. Privzeta 

nastavitev F11 je “OFF” (neaktivno).  Pred aktiviranjem funkcije F11 to “ON”, postavimo oba 

gumba za NAPETOST in TOK na center skale (v središčni položaj).  Za povečanje varilnega 

toka zavrtite gumb za VARILNI TOK v smeri urinega kazalca, za zmanjšanje pa v nasprotni 

smeri. Varilna napetost se spreminja na podoben način. Območje spremembe parametrov:  

20%. 

OPOMBA: Ta funkcija se ne more aktivirati, če ni shranjenega nobenega JOB-a ali 

analogni daljinski regulator ni priključen. Če shranjen JOB sinergijski, se po 

aktiviranju funkcije spremeni na način INDIVIDUAL-no.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(12) Nastavitev mehkega obloka (Soft Arc mode): F12 

Če varimo s CO2, POLNO ŽICO in varilno žico premera 1.2/1.0/0.9, je mogoče izbrati “Soft 

Arc” varjenje in oblok dodatno nastaviti s funkcijo ARC CONTROL.  

Nastavite F12 na “ON” za izbiro mehkega obloka (“Soft Arc Mode”), in LED lučka zgoraj levo 

pri tipki “ARC CONTROL” bo utripala in označevala aktiviranje mehkega obloka. Ta nastavitev 

je lahko shranjena v vsak JOB.  

Postavite gumba v centralni položaj 
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(13) Kontrola globine uvara: F13  

Pri običajnem (ročnem) varjenju s CO2 / MAG se spreminja prosti konec žice, spreminja se 

tudi varilni tok in globina uvara osnovnega materiala in širina vara. Z nastavitvijo funkcije 

PENETRATION CONTROL na "ON" se hitrost dovoda žice samodejno prilagodi tako, da se 

vedno dobi konstanten tok. Posledično je mogoče doseči učinke zmanjšanja sprememb 

globine uvara in širine vara. Da bo globina uvara še posebej konstantna, nastavite F13 na 

»ON 

 
OPOMBA: Funkcija kontrole globine uvara (the penetration control) ne deluje med 

začetnim in končnim tokom. Tudi pri točkanju (ARC SPOT) ni mogoče 
uporabiti funkcije.  

(14) Izbira modela podajalne naprave: F14 – trenutno ni v funkciji 

(15) Aktiviranje začetnega toka (INITIAL Condition): F15 

Privzeta tovarniška nastavitev za F15 je “OFF”. Če je F15 nastavljena na "ON" pomeni, da je 

začetni tok aktiviran. Če je začetni tok nastavljen na "ON", lahko začetni tok in napetost 

nastavite s tipko DISPLAY CHANGE [7]. 

OPOMBA: Samo v primeru, ko so aktivirani ZAČETNI TOK in "KONČNI TOK - CRATER 

FILLER" ali "REPEAT", lahko preklopite na stanje "INITIAL" in nastavite 

začetne varilne parametre. 

 (16) Čas pred-plina (Gas Pre-flow time): F16 

Ko izberemo F16, bo desni digitalni merilnik prikazoval čas pred-plina in LED pri “sec”, zasveti. 

V tem stanju lahko čas izhajanja plina pred začetkom varjenja nastavite v območju razpona 

od 0–10 sekund. Tovarniška nastavitev te funkcije je 0,1 sekunde 

 (17) Čas po-plina (Gas Post-flow time): F17 

Ko izberemo F17, bo desni digitalni merilnik prikazoval čas po-plina in LED pri “sec”, zasveti. 

V tem stanju lahko čas izhajanja plina po zaključku varjenja nastavite v območju razpona od 

0–10 sekund. Tovarniška nastavitev te funkcije je 0,4 sekunde 

 

(18) Nastavitev časa delovanja črpalke po zaključku varjenja：F18 

     Ta funkcija je namenjena nadzoru časa delovanja črpalke. Ko je izbrana F18, lahko čas 

delovanja črpalke po končanem varjenju nastavite z gumbom za nastavitev napetosti. 

Tovarniška nastavitev te funkcije je 20 minut, območje nastavitve pa 20-60 minut. 
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（19）Izklop varčnega načina delovanja črpalke：F19 

   Privzeta nastavitev funkcije je neaktivno [OFF]. Ko je varjenje končano, je varilni izvor v 

stanju pripravljenosti in po približno 20 minutah se bo črpalka samodejno ustavila. Črpalka 

se samodejno ponovno zažene, ko se začne naslednje varjenje 

Ko je nastavljena na aktivno [ON], črpalka deluje brez zaustavitve in se ne ustavi, ko se 

varilni aparat ustavi (varčevanje z energijo je neaktivno). 

 

(20) F20 ni aktivna  

 

10.2.2 Zaklepanje tipk (KEY LOCK). 

Zaklepanje tipk je funkcija za preprečevanje nenamernih sprememb parametrov varjenja s 

pomotoma delujočih tipk in gumbov na čelni plošči varilnega izvora. Zaščitene so lahko le tipke 

in gumb za prilagajanje parametrov, ki se uporabljajo za spreminjanje posameznih parametrov 

in načinov. Kljub temu lahko uporabite tipki DISPLAY CHANGE [7] in ARC CONTROL [8] v 

zaklenjenem stanju.  

 

LED utripa, ko so 

tipke v zaklenjenem 

stanju (KEY LOCK). 

 

Če pritisnete in držite tipko ENTER [14] najmanj 3 sekunde, se tipke 
zaklenejo. Medtem ko so tipke zaklenjene, lučka za prikaz zaklepanja (ki 
se nahaja na zgornji levi strani tipke Enter) utripa. Zaklepanje tipk lahko 
prekličete, tako da ponovno pritisnete in držite tipko ENTER [14] najmanj 
3 sekunde. Zaklepanje tipk se ne prekliče s ponovnim zagonom 
varilnega izvora 

Opomba: Tudi v zaklenjenem stanju tipk (KEY LOCK). je mogoče aktivirati GAS CHECK, 

INCHING in JOB MEMORY.  
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10.2.3 Funkcija zaklepanja z geslom (Password Lock Function)  
Primarni namen zaklepanja z geslom je preprečiti, da bi se varilni parametri nedovoljeno 
spreminjali. Vsi, ki poznajo geslo, ga lahko enostavno odklenejo. Prepreči pa spreminjanje 
parametrov tistim osebam, ki gesla ne poznajo.. 
Osnovna operacija deluje kot običajna ključavnica. Če je bilo geslo nastavljeno, bo varilni izvor 
zahteval, da se geslo vnese. Dokler ne vnesete pravilnega gesla, se varilni izvor nikoli ne 
odklene.  

 

OPOMBA: Če je aktivirano zaklepanje z geslom, je vnos pravilnega gesla edini način za 
odklepanje varilnega izvora.  Niti postopek inicializacije (reset), niti ponastavitev 
po vklopu gesla ga ne morejo zaobiti. Če želite spremeniti geslo, morate najprej 
vnesti trenutno geslo. Zato geslo dobro shranite in ga nikoli ne pozabite. 

 
V postopku nastavljanja gesla ali vpisovanju zahtevanega gesla varilni izvor ne 
more izvajati varjenja. (Varilni izvor ne upošteva startnega signala stikala 
gorilnika). 

 

 [1] Kako nastavimo geslo (password)   

(1) Najprej izklopite varilni izvor. V nadaljevanje s stikalom vklopite varilni izvor in obenem 

pritisnite in držite tipko ENTER [14]; digitalna prikazovalnika na čelni plošči varilnega izvora 

bosta 2 sekundi prikazala "PAS PAS", predno se začne postopek nestavljanja gesla. 

 Če geslo še ni nastavljeno, bo na levem digitalnem prikazovalniku prikazano "Loc" (brez 

utripanja), nato pa lahko preidete na korak (2), da nastavite novo geslo.  

Če je bilo geslo že nastavljeno, se na levem digitalnem prikazovalniku utripajoče prikaže 

»Loc«, nato pa lahko staro geslo najprej prekličete v skladu s korakoma (2) in (3) v razdelku 

[2] spodaj, preden začnete korak (2) tukaj, da nastavite novo geslo. 
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(2) Po prehodu v način nastavitve gesla bo levi digitalni prikazovalnik prikazal "Loc", desni 
digitalni prikazovalnik pa bo prikazal "000" z utripanjem stotink. V tem statusu je mogoče 
stotinko nastaviti prek gumbov za nastavljanje parametrov ([4], [5]).  

Primer: način nastavitve gesla "123", ki poteka po naslednjem postopku:  

 

 

(3) Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7] za preskok utripajočih številk z mesta stotic na 
desetice. Sedaj lahko spreminjate mesto desetic s pomočjo gumbov za nastavitev 
parametrov ([4],[5]).  

 

(4) Ponovno pritisnite tipko  DISPLAY CHANGE [7] preskok utripajočih številk z mesta desetic 
na enice. Sedaj lahko spreminjate mesto enic s pomočjo gumbov za nastavitev parametrov 
([4],[5]).  

 Opozorilo: Če sedaj ponovno pritisnete tipko DISPLAY CHANGE, se vrnete na nastavljanje 
stotic  

 

(5) Po zaključitvi nastavljanja vseh številk gesla pritisnite tipko ENTER [14] za potrditev. Levi 
prikazovalnik bo prikazal "Loc", desni prikazovalnik pa bo prikazal na novo nastavljeno 
geslo "123"; oba prikazovalnika pa bosta izmenično utripala.  

Če ste vnesli napačno geslo, pritisnite katero koli tipko razen tipke ENTER [14], da se 
vrnete v prejšnji status, in nato znova vnesite pravilno geslo.  

 

(6) Po potrditvi pravilnega gesla znova pritisnite tipko ENTER [14], da zaključite način 
nastavitve gesla. Zdaj je geslo uspešno nastavljeno. 

Upoštevajte, da varilni izvor zdaj še ni v zaklenjenem stanju. Če želite preklopiti v 

zaklenjeno stanje, pritisnite in dolgo držite tipko ENTER [14].  

Utripajočo številko lahko nastavite s 
pomočjo gumbov za nastavitev 

parametrov [4],[5] v razponu od 0～9. 

Utripa 

Lighting Utripa 
  

Lighting 

Utripa 
  

Lighting Blinking  Lighting 

Lighting 

Blinking  

Lighting 

Lighting 

Blinking  

Lighting 
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[2] Postopek za odklepanja z geslom zaklenjenega varilnega izvora  

Ko je varilni izvor zaklenjen z geslom, pritisnite in držite tipko ENTER [14]. Digitalna prikazovalnika 

bosta 2 sekundi utripajoče prikazovala "PAS PAS", preden se prične z vnosom gesla.  

 

(1) Po prehodu v način vnosa gesla bo levi prikazovalnik zasvetil »Loc«, desni prikazovalnik 

pa bo prikazal »000« z utripanjem stotink. Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7], da 

preklopite na utripajočo številko (stotice, desetice, enice), nato pa s pomočjo gumbov za 

nastavljanje parametrov ([4], [5]) vnesite številke gesla, ki ustreza utripajoči številki.  

 

Opozorilo: Če želite spremeniti geslo, morate pred nastavitvijo novega gesla pravilno 

vnesti obstoječe/staro geslo. 

(2) Po zaključku vnosa gesla pritisnite tipko ENTER [14]. Če ste vnesli pravilno geslo, se na 

prikazovalnikoma prikaže “good” in varilni izvor je odklenjen.  

V nadaljevanje, ko ste v stanju nestavljanja gesla, lahko greste na stopnjo (2) in poglavje[1] 

n nastavite novo geslo. 

 

Če ste vnesli napačno geslo, se na prikazovalniku prikaže “bAd” in varilni izvor ostane 

zaklenjen. Ponovno morate poskusiti z vnosom pravilnega gesla ali zapustiti način vnosa 

gesla.  

 

[3] Postopek za preklic vnosa gesla 

Če želite prekiniti nastavitev gesla ali način vnosa, izklopite varilni izvor.. V tem primeru gesla 

ne bo nastavljeno. 

Ko je varilni izvor v zaklenjenem stanju, za prekinitev vnosa gesla pritisnite tipko ARC 

CONTROL [8]. V tem primeru aparat ostane v zaklenjenem stanju.  

Utripa 
  

Utripa 
  

Utripa 
  

Utripa 
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●Postopek nastavitve zaklepanja z geslom  

 

 

 

Pritisnite tipko ENTER in 
istočasno s stikalom 
vklopite varilni izvor. 

Je geslo že 
nastavljeno? 

Nastavitev stotic gesla z 
gumbom za nastavljanje 
parametrov.  

Nastavitev desetic gesla z 
gumbom za nastavljanje 
parametrov. 

Nastavitev enic gesla z 
gumbom za nastavljanje 

parametrov. 

Pritisnite tipko 

DISPLAY CHANGE. 

Pritisnite tipko 

DISPLAY CHANGE 

Pritisnite tipko 
ENTER 

Potrditev gesla.  

Pritisnite tipko 
ENTER. 

Pritisnite katerokoli 

tipko razen ENTER. 

Konec nastavljanja 
gesla. 

Ugasnite varilni 
izvor. 

Ponovna 
nastavitev  

OK 

Prekinitev  

Ja 

Ne  

Pritisnite tipko 

DISPLAY CHANGE. 

Pritisnite in držite tipko 
ENTER za prehod v 
stanje zaklepanja. 

Aktiviranje z geslom 
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10.2.4 Funkcija shranjevanja varilnih parametrov (JOB-ov)   

Nastavljeni varilni parametri (JOB) se lahko z uporabo pomnilne funkcije shranijo v notranji 

pomnilnik varilnega izvora, shranjeni podatki pa se lahko kadar koli preberejo iz pomnilnika . 

Varilni izvor si lahko zapomni do 30 JOB-ov. 

 Funkcija shranjevanja varilnih parametrov ne vključuje vseh internih varilskih 

parametrov. Ti notranji parametri delovanja niso omejeni na en sam JOB, ampak 

lahko veljajo splošno za vse JOB-e.  

 

 OPOZORILO 

 Shranjeni podatki v JOB-ih (elektronski podatki), so dovzetni za pojav statične elektrike, 
udarce, brisanje, prepisovanje itd., Obstaja možnost, da se vsebina poškoduje ali izgubi. 
Predlagamo, da NAREDITE KOPIJO POMEMBNIH PODATKOV. (elektronskih podatkov) 
shranjenih v JOB-ih  
 

 Ne prevzemamo nobene odgovornosti za kakršno koli spremembo ali izgubo elektronskih 
informacij, ki so posledica poškodb, brisanja ali drugih vzrokov izgube podatkov (popravil 
varilnega izvora..).  

 

Po prehodu način shranjevanja ali način branja, katera koli tipka razen tipke SAVE, tipke LOAD 

in tipke ENTER ne bo na voljo. Če se želite vrniti iz načina shranjevanja ali načina branja, 

pritisnite tipko LOAD [12] ali tipko SAVE [13].  

Če želite kopirati JOB, ga najprej preberite, nato pa ga shranite pod drugo številko JOB-a. 

pogoja..  

 

Opozorilo:  Ko je priključen analogni daljinski regulator, bo na njem nastavljena 
vrednost varilnega toka ali napetosti imela prednost pred vrednostjo 
prebrano v JOB-u. 
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[1] SAVE –SHRANJEVANJE JOB-a   

Parametri varjenja, ki se trenutno uporabljajo, so shranjeni v delovnem pomnilniku znotraj 

varilnega izvora. 

● Postopek shranjevanje parametrov  

(1) Pritisnite tipko SAVE 13] za prehod v način shranjevanja.  

Če so pod določeno številko JOB-a že shranjeni varilni parametri, svetijo nekatere LED 

lučke in prikazujejo podatke parametrov varjenja (končni tok, način varjenja itd.), kot je 

prikazano na spodnji sliki.  Primer:  Desni prikazovalnik prikazuje številko JOB-a in znak 

“S 1” utripa, LED pod številko JOB-a zasveti, levi prikazovalnik pa prikazuje varilni tok 

shranjen v JOB številka 1. Številka JOB-a se izbere z gumbom za nastavljanje napetosti 

[5].  

 

 

 

Če na izbrani številki JOB-a (primer za JOB štev.1) ni shranjenih podatkov, bo desni 

prikazovalnik utripajoče prikazoval “S 1”, levi prikazovalnik pa bo utripajoče prikazoval 

“― ― ―”, kot kaže slika spodaj.  

 

(2) Pritisnite tipko ENTER [14] za potrditev shranjevanja podatkov.  

Po pritisku na tipko ENTER [14], v primeru da ima izbran JOB shranjene podatke, lahko za 

vsak posamičen parameter shranite podatke s pritiskom na tipko DISPLAY CHANGE [7]. 

V primeru, da na izbranem JOB-i ni shranjenih podatkov, bosta oba prikazovalnika 

utripajoče prikazovala “― ― ―”.  K, 

OPOMBA: V tem statusu ni mogoče obenem spremeniti številko JOB.-a in parametrov. 

Za spremembo številke JOB-a ponovno pritisnite tipko SAVE [13] za vrnitev 

v stanje prikazano pod številko (1) zgoraj. Za izhod pritisnite tipko LOAD [12] 

in s tem zapustite način shranjevanja.  

(3) Pritisnite tipko  ENTER [14] (ponovno) za shranitev parametrov varjenja v izbran JOB.  

OPOMBA: Če so v izbranem JOB-u pred tem že shranjeni varilni parametri, bodo 

predhodno shranjeni podatki prepisani z novimi, zato je priporočljivo stare 

shranjene podatke varnostno kopirati.  

Način 
SHRANJEVANJA 

JOB štev.: Vrednost shranjenega 
varilnega toka 
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[2] LOAD – BRANJE / priklic varilnih parametrov (JOB-ov)  

Branje – priklic shranjenih varilnih parametrov iz spomina varilnega izvora.  
Opomba: Trenutno uporabljani varilni parametri bodo po priklicu /branju parametrov 

iz JOB-a prepisani. Zato je priporočljivo, da predno izvedemo priklic novih 

varilnih parametrov stare shranimo v JOB.. 

 

● Način BRANJA  

(1) Pritisnite tipko LOAD [12] za prehod v način branja parametrov.  

Če so v določenem JOB-u že shranjeni varilni parametri, se prikaže številka JOB-a in 

shranjen varilni tok, kot prikazuje spodnja slika.  

Primer: desni prikazovalnik prikazuje način branja in številko JOB-a “L 1”. Na levem 

prikazovalniku pa se prikaže shranjen varilni tok. “250”, shranjen v JOB-u številka “1”. V 

tem načinu lahko spreminjate številko JOB-a z gumbom za spreminjanje napetosti [5].  

 

 

 

Če na izbrani številki JOB-a (primer za JOB štev.1) ni shranjenih podatkov, bo desni 

prikazovalnik utripajoče prikazoval  “L 1”, levi prikazovalnik pa bo prikazoval “― ― ―”, kot 

kaže slika spodaj. Izberite drugo številko JOB-a.   

 

(2) Potem, ko ste izbrali pravi JOB, pritisnite tipko ENTER [14] za potrditev branja parametrov. 

V tem načinu lahko vsako vrednost, ki jo preberete potrdite s DISPLAY CHANGE [7]. 

Prikazana bo nastavljena vrednost parametra.  

OPOMBA: V tem statusu ni mogoče obenem spremeniti številko JOB.-a in postopka 

dela. Za ponovno izbiranje številko JOB-a pritisnite tipko LOAD [12], da se 

vrnete v točko (1) zgoraj. Za izhod iz načina branja pritisnite tipko SAVE [13].  

 (3) Pritisnite tipko ENTER [14] ponovno, da preberete varilne parametre in zaključite z 

branjem parametrov.  

Način BRANJA 
ode 

Številka JOB-a 
utripa 

Vrednost shranjenega 
varilnega toka 
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● Postopek shranjevanja JOB-ov, uporabniških varilskih programov 
 
 
 
 
 
    prekinitev 
 
 
 
 
 
 
 
    prekinitev 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 
 

● Postopek priklica/odpiranja JOB-ov, uporabniških varilskih programov 
 
 
 
 
 
    prekinitev 
 
 
 
 
 
 
 
    prekinitev 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pritisnite tipko SAVE 

Z obračanjem nastavitvenega gumba  

izberete številko programa 

Pritisnite tipko ENTER Pritisnite tipko SAVE 

Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE da 

preverite vrednost parametra 

Pritisnite tipko ENTER 

Zapustitev menija za priklic 

programov (JOB-ov) 

Pritisnite tipko 

LOAD 

Shranjevanje izbranega JOB-a št.: 

Pritisnite tipko LOAD 

Z obračanjem nastavitvenega gumba  

izberete številko programa 

Pritisnite tipko ENTER Pritisnite tipko LOAD 

Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE da 

preverite vrednost parametra 

Pritisnite tipko ENTER 

Pritisnite tipko SAVE 

Brisanje JOB-a št.: 

Priklic izbranega JOB-a št.: 

Zapustitev menija za priklic 

programov (JOB-ov) 

Brisanje JOB-a št.: 
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[3] Brisanje JOB-a  

Shranjeni varilski program JOB-bi se lahko izbrišejo. Lahko brišete vse hkrati, ali pa 

vsakega posebej. 

● Postopek brisanja 

(1) Najprej izklopite varilni izvor. V nadaljevanje s stikalom vklopite varilni izvor in istočasno 

pritisnite in držite tipki LOAD [12] in SAVE [13]. Po vklopu bo na levem prikazovalniku 

prikazano "dEL", kot je vidite na spodnji sliki. V nadaljevanju sprostite vse tipke 

 

 

(2) Z gumbom za nastavitev NAPETOSTI [5] nastavite številko JOB-a, ki ga želite izbrisati. Če 

vrtite gumb neprekinjeno v nasprotni smeri urinega kazalca, bo desni prikazovalnik  

prikazal “ALL” kot je prikazano na spodnji sliki, vsi JOB-i pa se lahko nato naenkrat 

izbrišejo. 

Nastavitev za brisanje vseh JOB-ov naenkrat. 

 

 
 

Opomba: Če z nastavitvijo »ALL« izbrišete vse shranjene podatke, se bodo vsi 
parametri povrnili na začetne nastavitve.  

 

(3) Po pritisku tipke ENTER [14] utripa „dEL“. Potrdite pravo številko JOB-a za brisanje. Če je 

vnesena številka napačna, pritisnite katero koli tipko, razen tipke ENTER, da se vrnete na 

zgornji korak (2). Za zaustavitev brisanja izključite stikalo za vklop aparata. 

(4) Ponovno pritisnite tipko ENTER [14], da izbrišete podatke izbranega JOB-a. Po brisanju 

podatkov se prikaže »End«. Izklopite stikalo za vklop aparata in ga znova vklopite. 
 

Opomba: V načinu brisanja se podatki, ki jih želite izbrisati trajno izbrišejo, ko 
dvakrat pritisnete tipko ENTER. Previdno potrdite številko JOB-a, ki ga želite 
izbrisati, preden potrdite brisanje.  

 

“dEL” sveti Utripa številka JOB-a za brisanje 

“dEL” sveti “ALL” utripa 
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10.2.5 Postopek obnovitve začetnih vrednosti (resetiranje) 

Varilni parametri, ki se uporabljajo (vključno z internimi funkcijami), se lahko povrnejo na 

začetne vrednosti popolnoma brez vpliva na shranjene JOB-e. Če želite obnoviti začetne 

nastavitve, najprej izklopite stikalo za vklop. Zatem pritisnite in držite tipki DISPLAY CHANGE 

[7] in GAS CHECK [10] in nato vklopite stikalo za vklop aparata. Po prikazu napajanja in 

prikazovanju »End End «, kot je prikazano na spodnji sliki, spustite tipke. Izklopite stikalo za 

vklop in varilni izvor znova vklopite s stikalom za vklop. .  

 

Prikaz po obnovitve začetnih vrednosti (resetiranju / inicializaciji)  

 

Glej sekcijo “14.3 začetna vrednost in nastavitveno območje za vse parametre in funkcije.  

  

10.2.6 Pregled različice programske opreme 

Za pregled različice programske opreme, ki je nameščena v varilnem izvoru, pridržite tipko 

DISPLAY CHANGE [7] in vklopite stikalo za vklop. Po vklopu digitalnih prikazovalnikov bo 

prikazana trenutna nameščena različica programske opreme.  

(primer)  

Levo in desno: “P30110”   ←prikaz verzije programske opreme 

↓    Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7] ponovno.   

Levo: “0 0 2”    ← prikaz major verzije (Ver. 002)  

Desno: “4 0 7”    ← prikaz minor verzije  

↓    Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7] ponovno.  

Levo: “– – –” 

Desno: “0 0 0”    ←prikaz kombinacije  

↓    Pritisnite tipko DISPLAY CHANGE [7] ponovno.  

Varilni izvor se bo normalno zagnal in se pripravil na varjenje. 
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 OPOZORILO 

 

Za preprečitev električnega udara upoštevajte: 

 Ne dotikajte se polnilnih delov znotraj ali zunaj varilnega izvora. 
 Ozemljitev ohišja varilnega izvora mora izvajati strokovno usposobljen elektrotehnik v skladu 

z zakoni in predpisi v vaši državi. 
 Predno se dotaknete delov znotraj varilnega izvora, mora biti varilni izvor izključen iz 

električnega omrežja več kot tri minute na način, da v stikalni omarici izklopljeno glavno 
stikalo za izklop. 

 

 PREVIDNO 

 Ko vzpostavljate zunanjo povezavo, postavite krmilni kabel, ki je priključen na sponko za 
avtomatski priključek na ohišju vstran od varilnega napajalnega kabla ali kabla gorilnika, 
sicer lahko prihaja med varjenjem do motenj.  

 Ne dovolite, da bi do ožičenja elektronskega vložka (PCB) prihajale dodatne zunanje motnje. 
Dovoljena je samo povezava s sponko za zunanjo povezavo preko 12P sponke.  

 

11.1 Zunanja povezava notranje 12P sponke (TM4) 

  Izklopite stikalo za izklop aparata in počakajte 3 minute, predno odstranite pokrov za  izvedbo 

posega. 

 Pri izvedbi nove zunanje povezave preluknjajte zadnji gumijasti zaščitni čep.  

 

Ko odstranjujete zgornji pokrov varilnega izvora, boste po dvigu pokrova varilnega izvora zagledali 

12P sponko (TM4) na notranji predelni plošči, kot prikazuje spodnja slika. 
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in Funkcije 12P sponke  

Pin št. Ime signala Opis funkcije  

(1)+–(2)- 

READY - 

pripravljen 

(izhod) 

Varilni izhod 

standby  

Sponke za stanje pripravljenosti varilnega izvora.  

Če ni odprte faze, zaustavitve delovanja, tokovne ali temperaturne 

preobremenitve in je stikalo za vklop vklopljeno, je to signal 

pripravljen  

*1  

(3) +– (4)- 

STOP  

(vhod) 

Prekinitev 

delovanja  

Te sponke so namenjene za prekinitev delovanja  

Ko so ti terminali odprti, stroj preneha delovati. 

Ko se funkcija aktivira, se varjenje avtomatsko preneha.  

Za ponoven start varjenja samo izklopite stikalo gorilnika in nato 

zaprite (kratek stik) sponke..  

Za preprečitev naključnega ponovnega vklopa delovanja po 

aktiviranju "prekinitve delovanja " priporočamo uporabo 

samodejnega zaklepanja delovanja  

*2  

(5) – (6) 

WCR (izhod) 

Detekcija 

toka  

Kontakt na releju za detekcijo varilnega toka.  

Ko se pojavi varilni tok, se kontakt zapre.  *3  

(7) +– (8)- 

PLIN (vhod) 
Odpiranje in 
zapiranje 
plinskega 
ventila.  

Uporaba sponk je namenjena odpiranju in zapiranju plinskega 
ventila preko zunanjega (externega) signala.  
Kratek stik med priključki pomeni odprtje plinskega ventila.  *２ 

(9)+–(10)- A - meter 

Priključki za povezavo A-metra  

Uporaba A-metra (400A/60mV) za VARMIG CPTX-I 400 2W. 

Uporaba A-metra (600A/60mV) za VARMIG CPTX-I 500 2W. 

 

(11)+– (12)- V - meter 
Priključki za povezavo V-metra  

Uporabite V-meter (polna skala 100V, koda:4401-016) 
*4  

 
 Previdnost pri povezavi priključkov na 12P sponki.   

 
Žice iz priključkov je potrebno zviti za vsak signal ločeno, da se prepreči medsebojne vplive. 
Pazite, da žice iz priključnih sponk ne prečkajo drugih signalnih vodnikov iz drugega varilnega 
izvora 

 
*1: Ekvivalentno vezje je prikazano na spodnji sliki. Največja zmogljivost TR je 80V, 100mA. Pri 

priključitvi na primer releja na dva terminala ne presegajte 80% največje zmogljivosti TR.  (Slika 
1) 

*2: Ekvivalentno vezje je prikazano na spodnji sliki desno. Med sponki priključite kontakt z 

zmogljivostjo večjo od 10mA. (Slika 2)  

*3: Nazivna vrednost relejev je 125V AC, 0.5A, 30V DC, 1A. Ne prekoračite 80% nazivne vrednosti.  

*4: Pazite na napetost praznega teka (100V ali manj) med varjenjem.  

 

 

 

 

 

 Slika 1  Slika 2 



－62－ 

11. POVEZLJIVOST IN OPCIJSKI DODATKI (Nadaljevanje) 

11.2 Povezava z avtomatom   

Pri povezavi z avtomatom priključite varilni izvor na avtomat preko zunanje povezave z uporabo 

notranje 12P priključne sponke bloka (TM4), vtičnice za daljinsko krmilno omarico in vtičnice za 

dovod žice. Glejte poglavje "11.1 Externa-zunanja povezava preko 12P priključne sponke.  

 (1) Nastavitev signala za tok, napetost in uvajanje žice (Inching).  

Ko priključujete vi samo daljinski upravljalnik lastne izdelave, uporabite potenciometer za 

nastavitev toka, potenciometer R13 za nastavitev napetosti in stikalo PB za uvajanje žice, kar je 

podrobneje predstavljeno v poglavju "13.1 SEZNAM DELOV". Glejte spodnjo sliko za prikaz 

vezave. 

 

Dodatno:  Interna funkcija F4 mora biti nastavljena na "1", da preklopi v način " Auto -

Samodejno" za nastavitev toka in napetosti z zunanjim napetostnim signalom. Za več podrobnosti 

glejte "10.2.1 (4) nastavljanje samodejnega / polavtomatskega načina delovanja". 
  
(2) Signal START 

Ko sta kontakta 1 in 2 na CON2 spojena, se varjenje izvaja s pomočjo zagonskega signala. 

Varjenje se zaustavi, ko so terminali odprti. 

 

        

CON2 

CON1 Signal START 

CON2 Daljinski upravljalnik 

CON1 

Nastavitev toka  Nastavitev napetosti 

Uvajanje žice / Inching  
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11.3 Auto-stop funkcija delovanja ventilatorja 

Ventilator za hlajenje se samodejno ustavi 10 minut po zaključku varjenja in se samodejno zažene 

pri naslednjem varjenju. Ob vklopu se začne ventilator vrteti, funkcija varčevanja se aktivira po 10 

minutah nedelovanja, ko se ventilator ustavi.  

Za preklic funkcije, glej「10.2.1(10) F10:Preklic funkcije varčevanja energije」 

 

11.4 Opcijski dodatki  

11.4.1 Podaljšani kabli in podaljšane cevi za plin 

 

 PREVIDNO 
 Ne uporabljajte nepotrebno dolgih kablov.  
 Ko uporabljate podaljšane kable, naj ti ne bodo zviti. Neupoštevanje navodila lahko 

povzroči nestabilen oblok.  

 

 Podaljšane kable (opcija) uporabite glede na dejanski radij dela. 

Dobavljamo podaljšane kable (vmesne cevne pakete) in cevi za plin različnih dolžin (dodatna 

oprema) za večji radij dela. Izberite jih glede na dejanski radij dela.  
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1）Vmesni cevni paket 

 

Varilni  izvor 2m 5m 10m 15m 
Opombe 

Model  
VARMIG CPTX-I 

400/500 2W 
606650 606651 606652 606653  

 

11.4.2 Merilec pretoka plina (za MAG varjenje)  

 OPOZORILO 

 Pri delu uporabite ustrezen regulator za nastavitev pretoka zaščitnega plina (80% Ar, 

20% CO2) za MAG varjenje.  
 Ne razstavljajte merilnika pretoka in ne prestavljajte sestavnih delov za nastavitev tlaka in 

nastavitvenega vijaka, saj bi to lahko povzročilo resne poškodbe. Podrobnosti si oglejte v 
priloženem navodilu merilnika pretoka. 

 

11.4.3 Izbira koles za podajanje na podajalnem mehanizmu 

 
Za zagotavljanje varilnih parametrov upoštevajte naslednje 

  Kolesa podajalne naprave morajo biti izbrana glede na premer varilne žice  

 Neskladno izbrana kolesa glede na premer varilni žice povzročijo nestabilno 

hitrost dovajanja žice in posledično nestabilen oblok 

 
Za izbiro koles podajalne naprave poglejte v navodilo za izbiro koles podajnega mehanizma 

 
11.4.4 Merilnik pretoka zaščitnega plina Argon (za MAG/MIG varjenje) 

  Uporabite ustrezno armaturo za nastavljanje pretoka plina Argon 
 Merilnik pretoka za plin argon (Ar) je profesionalni regulator pretoka. Prosimo, ne 

zanašajte se na druge visokotlačne merilnike pretoka plinov.    
 Ne razstavljajte merilnika pretoka in ne prestavljajte sestavnih delov za nastavitev 

tlaka in nastavitvenega vijaka, saj bi to lahko povzročilo resne poškodbe. 
Podrobnosti si oglejte v priloženem navodilu merilnika pretoka. 

 

OPOZORILO 

OPOZORILO 
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12. VZDRŽEVANJE IN ODPRAVLJANJE TEŽAV 

 OPOZORILO 

 

Da preprečite električni udar, sledite spodnjim navodilom. 

 Ne dotikajte se delov pod napetostjo znotraj ali zunaj varilnega stroja.  

 Izklopite vsa stikala za odklop, predno se dotikate delov znotraj varilnega aparata  

 Periodično izvajajte vzdrževalne preglede. Če najdete poškodovane elemente lahko  

varilni stroj uporabljajte šele po odpravi težav in popravilu.  

 Samo certificirani izvajalci lahko vzdržujejo, pregledujejo ali popravljajo varilni stroj. 

 Pred vzdrževalnimi deli počakajte najmanj tri minute po izklopu vhodnega napajanja tako, 

da v stikalni omarici izklopite linijsko stikalo za izklop. Kondenzatorji ima lahko zapoznele 

napetost tudi po izklopu vhodnega napajanja. Pred vzdrževanjem se prepričajte, da se je 

kondenzator popolnoma izpraznil.   

 Ta varilni izvor uporablja visokofrekvenčni inverterski sistem. Bodite previdni pri morebitni 

naključni priključitvi stikala za odklop vodnikov na vhodni strani.  

 Imejte usposobljene upravljalce in osebje, ki pozna varilni izvor za napetostno 

preizkušanje stroja.  Okrog varilnega izvora namestite zaščitno steno, da druge delavce  

zaščitite pred vplivi delovanja varilnega izvora.  

 

 PREVIDNO 

 

Vrteči deli lahko povzročijo poškodbe. Ne pozabite upoštevati naslednje. 

 Samo certificirani izvajalci lahko izvajajo vzdrževanje, pregledovanje ali popravljanje 

varilnega izvora.  

 Okoli varilnega aparata namestite ograjo, da onemogočite dostop tretjim osebam. 

 Ne imejte rok, prstov, las in oblačil v bližini ventilatorjev in koles za dovajanje žice.  

 

 PREVIDNO 

 

● Ne dotikajte se delov glavnega tokokroga, ki se nahajajo znotraj varilnega 
aparata, kot so enofazni transformator, enosmerni induktor, hladilnik itd. 
Takoj po izvedbi varjenja so nekateri deli izredno vroči. Počakajte, da se deli 
ohladijo pred dotikanjem. Neupoštevanje navodil lahko povzroči opekline. 

 

 PREVIDNO 
 Na shranjene varilni parametre v JOB-ih (elektronske informacije), lahko vpliva statična 

elektrika in obstaja možnost, da se shranjeni podatki spremenijo ali izbrišejo. Priporočamo, 
da varnostno arhivirate shranjene podatke. 

 Ne prevzemamo nobene odgovornosti za kakršno koli spremembo ali izbris elektronsko 
shranjenih podatkov, ki so posledica popravil.  
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12.1 Izvajanje vzdrževalnih del na varilnem izvoru 

Periodično preverite varilni izvor, da zagotovite varnost opreme in učinkovitost dela.  

● Dnevno preverjajte naslednje:  

– Morebitno nastajanje nenavadnih vibracij, brnenje ali vonj po zagorelem, kar bi nastajalo v 

varilnem izvoru. 

– Da se kabli in kabelski spoji ne pregrevajo. 

– Da se ventilatorji za hlajenje normalno zaganjajo po vključitvi varilnega izvora.  

– Da stikala pravilno delujejo. 

– Da so priključki in izolacija kablov v dobrem stanju in brez predelav. 

– Da kabli niso prekinjeni. 

– Da nihanje priključne napetosti varilnega izvora ni preveliko. 

– Da je ozemljitveni kabel zagotovo priključen. (Odklop ozemljitvenega kabla lahko povzroči 

okvaro ali nepravilno delovanje opreme.)  

● Na vsake tri do šest mesecev preverite naslednje:  

– Da no poškodb v gorilniku.  

Preverite, da v varilnem gorilniku ni starih ali poškodovanih delov. 

– Da ni ohlapnih povezav ali slabih kontaktov, ki bi nastali zaradi rje, ne na vhodni in ne na izhodni 

strani varilne naprave. 

– Da ni težav z izolacijo. 

– Da je varilni izvor pravilno ozemljen.  

– Prah, ki se nalaga na tranzistorjih in hladilnih ploščah usmernika lahko negativno vpliva na 

delovanje naprave. Enkrat na pol leta snemite pokrov varilnega izvora in nato izpihajte prah s 

suhim komprimiranim zrakom z vsakega dela posebej.  

– Zaščitni filter za prah, ki je nameščen na dovodu ventilatorja, se lahko zamaši, kar lahko 

povzroči poškodbo varilnega izvora. Pazite, da ga občasno preverite in izpihate. 

– Zamenjava hladilne tekočine.. 

Da preprečite nastanek vodnih usedlin, hladilno tekočino zamenjajte vsakih 6 mesecev, ker 

lahko vodna usedlina zaustavi črpalko in skrajša njeno življenjsko dobo.. 

- Način odvajanja hladilne tekočine. 

Odvijte drenažni vijak za izpust vode na zadnji stranici varilnega aparata. 

12.2 Varnostni ukrepi pri zamenjavi tiskanega vezja (PCB)  

1) Za zagotovitev varnosti morate izklopiti zunanjo napajalno omarico in počakati najmanj 3 

minute pred vzdrževanjem in remontom varilne naprave (čas, ko se kondenzatorji znotraj 

varilnega izvora izpraznijo, je približno 3 minute). Poleg tega ta varilni izvor uporablja 

visokofrekvenčni inverter, veliko delov pa je priključenih na vhodni strani, zato pri izvedbi 

remonta zagotovite, da se nikakor naključno ne vklopijo stikala na vhodni-primarni strani.  
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12.2 Varnostni ukrepi pri zamenjavi tiskanega vezja ( Nadaljevanje) 

2) Preverite, ali so številke vtičnikov, natisnjene na vezjih skladne s številkami na žicah, nato 
pa jih po potrditvi trdno priklopite na pravo mesto. Napačna vstavitev ali povezava lahko 
poškoduje vezje in celoten aparat.  

3) Ko vodniki za povezavo niso pritrjeni na svoja mesta na tiskanih vezjih nikakor ne 
vklapljajte stikala varilnega izvora.  

 

 

 

 

 

 

 

 12.3 Preizkus izolacijske upornosti in preizkus prebojne trdnosti (napetosti) 

 OPOZORILO 

 

Da preprečite električni udar, sledite spodnjim navodilom. 

 Test izolacijske upornosti in preizkus na prebojno trdnosti naj  izvaja osebje, ki ima 

znanje in spretnosti za varnostno delovanje, okoli varilnega izvora pa naj se postavijo ovire 

itd., ki prepovedujejo dostop nepotrebnim osebam. Prepričajte se, da so se kondenzatorji 

pred testom popolnoma izpraznili.  

 Izvedite preizkus izolacijske upornosti in prebojne trdnosti na naslednji način. 

Pri izvedbi glejte električno povezovalno shemo, konfiguracijsko shemo delov in seznam delov.  

1) Odklopite vse povezave ozemljitve na ohišje (vodnik št. 80).  

2) Izvlecite vtič CN4 na P30110R.  

3) Kratko spojite AC id DC stran usmernika DR1..  

4) Kratko spojite TR1 (3)-(1), (1)-(2), TR2 (3)-(1), (1)-(2)) 

5) Kratko spojite pozitivne in negativne izvode diod DR2–DR4.  

6) Kratko spojite vse vhodne in izhodne sponke. 

7) Zaprite NF (ON).  

Po končanem testu obnovite vse povezave.  

 

 

Pazljivo izvedite spoje konektorjev 
glede na številke pinov. 
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12.4 Kako odpraviti napako 

 POZOR 

 

Upoštevajte naslednja navodila, da preprečite električni udar. 

Dotikanje delov pod napetostjo lahko povzroči težke poškodbe ali celo smrt. 

● ne dotikajte se delov pod napetostjo v notranjosti in tudi zunanjosti stroja 

● pred zagonom mora strokovno osebje stroj ozemljiti 

● če se morate dotikati delov pod napetostjo pri vzdrževalnih delih in popravljanju aparata je potrebno 
z delom počakati vsaj 3 minute po odklopitvi stroja z priključne napetosti 

 
Če se med delovanjem pojavi napaka, se na digitalnem prikazovalniku na čelni aparata pojavi ustrezno 
javljanje napak. 
Prikaz prične utripati in stroj se avtomatsko ustavi. V tem primeru primerjajte prikaz v naslednji tabeli. 

 
 

Štev.. 
Prikazovalnik 

Opis napake 
Levi Desni 

1 E- 000 Izklop v sili (Zaustavitev delovanja) 

2 E- 010  Stikalo gorilnika v stanju čakanja 

3 E- 100 Napaka v omrežni napetosti 

4 E- 150 Previsoka vhodna napetost 

5 E- 160 Prenizka vhodna napetost 

6 E- 200 Napaka primarnega/ sekundarnega toka 

7 E- 210 Napaka izhodne napetosti 

8 E- 220 Nepravilni povratni tok inverterja 

9 E- 300 Termično pregretje 

10 E- 700 Prevelik izhodni tok varilnega izvora  

11 E- 710 Napaka faze priključne napetosti 

12 E-  510 Napaka hlajenja-vodna črpalka-prenizek tlak 

1)  “E-000” utripa    -Zaustavitev delovanja 

Če so STOP terminali  na 12P sponki (TM5) za zunanjo povezavo odprti, se na digitalnih 

prikazovalnikih utripajoče prikaže “E-” in “000” in delovanje varilnega izvora bo zaustavljeno. Za 

sprostitev zaustavitve zaradi napake izklopite varilni izvor, kratko spojite sponke STOP, in ponovno s 

stikalom vključite varilni izvor. 
Opomba: Ko ste v načinu »samodejno«, je za sprostitev »Zaustavitve delovanja«, potrebno 

na kratko spojiti sponke, ne da bi ponovno vklopili stikalo za vklop. Za več 

podrobnosti glejte poglavje  „10.2.1 (4) stikalo samodejnega / polavtomatskega 

načina“.  

2)  “E-010” utripa    -Stikalo gorilnika v stanju čakanja- 

Normalno varilni izvor po vklopu s stikalom za vklop aparata preide v delovno stanje, na digitalnih 

prikazovalnikih pa se prikaže “000” in “000”. Vendar v primeru, da je stikalo gorilnika vklopljeno, bo 

delovanje varilnega izvora zaustavljeno in na prikazovalnikih se utripajoče prikaže “E-” in “010”. 

Za sprostitev zaustavitve zaradi napake c, izključite stikalo gorilnika in ponovno vključite varilni izvor.  
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3)  “E-100” utripa      - Napaka v omrežni napetosti - 
 
 

Ko na prikazovalniku varilnega izvora utripa napis "E-100" in varilni izvor samodejno preneha 
delovati. Preverite CN9 na vezju P30110P in povezovalni žici pomožnega transformatorja in nato 
ponovno vključite varilni izvor. 

4)  “E-150” utripa        - Previsoka vhodna napetost 

V primeru previsoke vhodne napetosti utripa napis “E-150” in varilni izvor samodejno preneha 

delovati. . Za sprostitev zaustavitve zaradi napake izklopite varilni izvor, preverite, ali je vezje 

P30161X preklopilo pravilno napetost in preverite vhodno trifazno napetost varilnega izvora in nato 

ponovno vključite varilni izvor.+++.  

5)  “E-160” utripa       - Prenizka vhodna napetost – 

 
 

V primeru prenizke vhodne napetosti utripa napis "E-160" in varilni izvor samodejno preneha 
delovati. Izklopite stikalo za napajanje, preverite, ali je vezje P30161X preklopilo pravilno napetost 
in preverite vhodno trifazno napetost varilnega izvora. Nato znova vključite varilni izvor. 

6)  “E-200” utripa       - Napaka primarnega/ sekundarnega toka 

 

Ko na prikazovalniku varilnega izvora utripa napis »E-200« varilni izvor samodejno preneha 

delovati.. Izklopite stikalo za vklop aparata, preverite povezavo konektorjev CN2 in CN4 vezja 

P30110P in nato ponovno vključite varilni izvor. 

7)  “E-210” utripa       - Napaka izhodne napetosti  

Ko je v liniji za detekcijo napetosti zaznana nepravilnost se na prikazovalniku varilnega izvora 

prikaže utripajoč napis “E-210” in varilni izvor samodejno preneha delovati.  

Za odpravo nepravilnosti izklopite stikalo za vklop aparata, preverite če je povratni signal 

priklopljen na zunanji priključek (+) in nima poškodb. Preverite, če je priključek na CN1 na 

elektronskem vložku P30110P dobro zategnjen. Nato ponovno vključite varilni izvor. 

 

8)  “E-220” utripa       - Nepravilni povratni tok inverterja 

Ko se pojavi informacija o nepravilnem povratnem toku CT1, se na prikazovalniku varilnega izvora 

prikaže utripajoč napis “E-220” in varilni izvor samodejno preneha delovati.   
Za odpravo nepravilnosti izklopite stikalo za vklop aparata in preverite konektorski sklop CN3 in 
CN5 na vložku P30110P, P30066S. Nato ponovno vključite varilni izvor. 

9)  “E-300” utripa       - Termično pregretje 
Ko temperature v varilnem izvoru preveč narase, se na prikazovalniku varilnega izvora prikaže 
utripajoč napis “E-300” in varilni izvor samodejno preneha delovati. Stikalo za vklop mora ostati 
vklopljeno. Počakajte 10 minut. Medtem se ventilator za hlajenje nenehno vrti. Zatem zmanjšajte 
varilni tok in delovni cikel (intermitenco), izklopite in nato ponovno zaženite varilni izvor. 
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10)  “E-700” utripa       - Presežen dovoljen izhodni tok– 

Če sekundarni – varilni tok presega dovoljeno vrednost, oz. imamo na sekundarni strani 

neprekinjen kratki stik med varjenjem, se na prikazovalniku varilnega izvora prikaže utripajoč napis 

“E-700” in varilni izvor samodejno preneha delovati. Po prikazu napak preverite, ali varilni tok ne 

presega nazivne prednosti izhodnega toka, da kontaktna šoba nima stika z obdelovancem, kabel, 

itd. na izhodni strani ni v kratkem stiku. Po odpravi napak izklopite in nato ponovno zaženite varilni 

izvor. 

 

11)  “E-710” b utripa       - Napaka faze priključne napetosti  

Ko je na primarni strani zaznana odprta faza primarne napetosti, se na prikazovalniku varilnega 
izvora prikaže utripajoč napis “E-710” in varilni izvor samodejno preneha delovati. Če se prikaže 

ta napaka, preverite vsak vodnik na primarni strani in odpravite napako.   

 

12）“E-510” utripa        -Prenizek tlak hladilne tekočine - 

     Kadar pritisk hladilne tekočine ni zadosten, se na prikazovalniku varilnega izvora prikaže 
utripajoč napis“E-510 in varilni izvor samodejno preneha delovati 

     Preverite nivo hladilne tekočine v rezervoarju, pošiljanje vode in vračanje vode, črpalko itd. Po 

odpravi napak izklopite in nato ponovno zaženite varilni izvor 
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12.5 Odpravljanje težav   

Ko se prikaže koda napake, glejte poglavje 12.4 "Kako odpraviti napako".  

 Preverite spodnje podatke o odpravljanju napak, preden pokličete zastopnika za servis. 

Št. Težava  Vzrok Rešitev 

1 Vklopno stikalo utripa.  
Nikoli ne vklopite ponovno. Pokličite zastopnika / 
servis.  

2 

Indikator 
glavnega 
napajanje (PL1) 
ne sveti. 

Po vklopu stikala za 
napajanje zasveti digitalni 
prikazovalnik. 

Težave s PL1. Preglejte PL1. 

Ko vklopite stikalo za 
vklop, digitalni 
prikazovalnik ne sveti in 
ventilator se ne vrti.  

Linijsko stikalo ni vklopljeno.  
Preglejte priključne 
omarico  

Priključni kabli niso vezani 
Preverite priključne 
kable.  

3 

Ko vklopite 
stikalo za vklop, 
se na zaslonu ne 
prikaže nič. 

Indikator glavnega 
napajanje (PL1) ne sveti. 

Glejte točko št. 2 na tem seznamu. 

PL1 sveti.  Težave v primarnem tokokrogu 
Po pregledu PCB 
P30110Q ga po 
potrebi zamenjajte. 

4 
Ko vklopite stikalo za napajanje, se na 
zaslonu prikaže koda napake 

Glejte “12.4 Kako odpraviti napako”. 

5 

Po pritisku na 
stikalo gorilnika ni 
pretoka plina.  

Po pritisku na tipko GAS 
CHECK gorilnika ni 
pretoka plina. 

Ventil za izpust plina na jeklenki  
zaprt. 

Odprite ventil.  

Prenizek tlak plina v jeklenki. 
Preverite tlak plina, 
mogoče je prazna 
jeklenka 

Težava z magnetnim ventilom 
za plin 

Preberite plinski 
ventil 

Pretok plina po pritisku 
tipke GAS CHECK ne 
preneha. 

Odklopljen je kabel stikala 
gorilnika ali nepopolna vstavitev 
v vtičnico. 

Preverite vodnike 
št. 151,152. 

6 Pretok zaščitnega plina se ne ustavi. 

Lučka GAS CHECK sveti. 
Pritisnite tipko  
GAS CHECK za 
zaustavitev.  

Težava z elektromagnetnim 
ventilom  

Preverite delovanje 
elektromagnetnega 
ventila v podajalni 
napravi  
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Št. Težava  Vzrok Rešitev 

7 

Po pritisku na stikalo 
gorilnika plin izteče 
brez napetosti 
praznega teka. brez 
obremenitve.  

Težava v glavnem tokokrogu 
inverterja.  

Izklopite varilni izvor in pokličite 
pooblaščenega serviserja.  

Težave s krmilnim vezjem. 
Po kontroli P30256P in P30066S, 
po potrebi zamenjati komponenti. 

8 
Varilnega toka in 
napetosti ni mogoče 
nastaviti.  

Težave s krmilnim vezjem. 
Po kontroli PCB P30256P po 
zamenjati komponento v primeru 
napake. 

Težave s filtrskim vezjem. 

Po kontroli PCB 

P30110Rzamenjati komponento v 

primeru napake. 

Težave z daljinskim regulatorjem. 

Po pregledu kabla in vtiča za 

daljinsko upravljanje in daljinskega 

upravljalnika, defektne elemente 

po potrebi zamenjati.  

Napaka pri zaznavanju napetosti. 
Kontrolirajte povezavo CN5 na 

PCB P30256P.  

9 Ni podajanja žice. 

Nepopolna vstavitev ali pretrganje 

krmilnega kabla podajalnika žice 

Po pregledu kontaktov vtiča in 

kabla jih po potrebi zamenjajte. 

Težave s krmilnim vezjem motorja. 
Po pregledu PCB P30110Q, ga 

potrebi zamenjajte. 

Težave s filtrskim vezjem. 
Po pregledu PCB P30110R, ga 

potrebi zamenjajte. 

10 
WCR še naprej 

deluje.. 

Težave z Hall-ovim detektorjem toka 

(CT2). 
Preglejte Hall-ov detektor toka CT2. 

Težava z WCR relejem (RY).  
Preglejte RY na PCB P30110P in 

ga potrebi zamenjajte. 

Težava z WCR tokokrogom.  
Preglejte PCB P30256P in ga 

potrebi zamenjajte. 

11 

E-510 

Alarm - 

opozorilo 

Črpalka 

deluje 
Ni hladilne tekočine v rezervoarju 

Dolijte hladilno tekočino v rezervoar 

do potrebne višine. 

Težava s senzorjem pretoka (PS) Preverite senzorjem pretoka 

Črpalka ne 

deluje 
Težave z črpalko Preverite črpalko 

Težave z relejem Preverite rele 

Težave programskega vezja Preverite PCB6、PCB1 

Premajhno 

kroženje 

hladilne 

tekočine. 

Težave gorilnika 
Preverite pretek hladilne tekočine 

na vhodu v gorilnik in iz njega.。 
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12.6 Vezalna shema 
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12.7 Prikaz delov ohišja var. izvora  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Prednja stran Zadnja stran 

Pogled od zgoraj 
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Prikaz TR 

Desna stran var. izvora 
 

Leva stran var. izvora 
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Prikaz DR  
(VARMIG CPTX-I 400 2W) 
 

Prikaz DR  
(VARMIG CPTX-I 500 2W) 
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13.1 SEZNAM DELOV  

● Za naročilo delov se obrnite na svojega zastopnika. 

1) Seznam delov varilnega izvora 

Oznaka Part No. Naziv Specifikacija 

VARMIG CPTX-I 

Opombe 400 2w 500 2w 

količina količina 

NF 
300-0441 STIKALO VKLOPNO Z VAROVALKO CA3-BO-24-640-41D-C 1 - 604763 

300-0442 STIKALO VKLOPNO Z VAROVALKO IELK111-1-63-500-AEK-01-V - 1 606885 

 300-0443 POKROV STIKALA (DCP73BH W-W03829)      QW-W03829 1 1 630054 

LF 4519-026 FILTER NF 3050C-RQ2 1 1 630043 

PL1 QW-W00115 LUČKA QW-W00115 1 1 606886 

DR1 
100-1393 MODUL DIODNI MDS75-16 1 - 606887 

100-1409 MODUL DIODNI MDS100-16 - 1 606888 

DR2～3 100-0666 MODUL FRD BD150N04FZ 2 - 606889 

DR2～4 100-2056 MODUL FRD MMF300Y060DK1 - 3 606919 

DR5 100-0188 MODUL DIODNI 1N4007 1 1 679020  

TR1,2 
300-0404 MODUL IGBT GD75HFU120C1S 2 - 606890 

300-0394 MODUL IGBT GD150HFU120C2S - 2 606891 

CT1 100-0851 TRANSFOMATOR TOKOVNI QW-W00050 1 1 606892 

CT2 P30110L04 HALOV DETECTOR TOKA P30110L04 1 1 606893 

SH 
100-0938 SHUNT 60mV 400A 1 - 606894 

4403-128 SHUNT 60mV 600A - 1 606895 

FM1 
300-0406 VENTILATOR 200FZY8-S (AC400V) 1 1 606896 

100-0850 MREŽICA ZAŠČITNA  QW-W00049B 1 1 606897 

FM2,3 300-0395 VENTILATOR TP2123HST,120X120X38,230VAC 2 2 689241 

F1 4610-008 VAROVALKA   250V 1A 1 1 681431  

 300-0444 NOSILEC VAROVALKE ZH255 1 1 678481  

C1a,b 100-1953 KONDENZATOR MFD-DA01 DC1200V-20μF 2 2 606898 

C3,4 100-1396 KONDENZATOR CBB81-2000V-223J 2 2 606899 

C5～C8 300-0405 KONDENZATOR KNB1560 0.1μF 275VAC 4 4 025029  

C9,C10 100-1011 KONDENZATOR CS17-F2GA103MYGSA 2 2 630034 

CON1 100-0094 KONEKTOR  4P DPC25-4BP-Z 1 1 601411 -OK 

CON2 100-0335 KONEKTOR  6P DPC25-6BP-Z 1 1 630059 -OK 

L1 
P30130C00 DUŠILKA IZHODNA P30130C00 1 - 606900 

P30110C00 DUŠILKA IZHODNA P30110C00 - 1 606901 

L2 4739-543 JEDRO FERITNO E04RA310190100 1 1 630046E1 

L3 4739-497 JEDRO FERITNO E04RA400270150 1 1 630047E1 

L4 100-2697 JEDRO FERITNO E04RJ402715 1 1 606902 

L5 100-2221 JEDRO FERITNO TW70W(R311019) 1 1 630045E1 

L6 100-0618 JEDRO FERITNO HM2AT4815 1 1 630048 

PCB1 P30256P00 VLOŽEK ELEKTRONSKI-PCB P30256P00 1 1 606903 

PCB2 P30110Q00 VLOŽEK ELEKTRONSKI-PCB P30110Q00 1 1 606904 

PCB3 P30066S00 VLOŽEK ELEKTRONSKI-PCB P30066S00 1 1 606905 

PCB4 P30110R00 VLOŽEK ELEKTRONSKI-PCB P30110R00 1 1 606906 

PCB5 P30110X00 VLOŽEK ELEKTRONSKI-PCB P30110X00 1 1 606907 

PCB6 HA-4 VLOŽEK ELEKTRONSKI-PCB HA-4 1 1 699618 

R1～4 100-175 VARISTOR TND14V-911KB0LLAA0 4 4 630068 

R5～8 4508-015 UPOR 1KE/0,33W        4 4 678919 
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13. SEZNAM DELOV (nadaljevanje) 

Oznaka Part No. Naziv  Specifikacija 

VARMIG CPTX-I  

400 2w 500 2w 

količina količina  

R9,10 100-0858 UPOR CEMENTIRAN 

 

RX27N-4V-40W-5.1RJ 2 2 606908 

R11 100-0672 UPOR CEMENTIRAN RX27-4V-40W-1R-J 1 1 606909 

T1 QW-W00160 TRANSFORMATOR QW-W00160 1 - 606910 

T1 QW-W00152B TRANSFORMATOR QW-W00152B - 1 606911 

T2 QW-W00123 TRANSFORMATOR QW-W00123 1 1 606912 

T3 QW-W00128 TRANSFORMATOR QW-W00128 1 1 606913 

THP1 100-0931 TERMOSTAT KSD301-PM6-80/3-NC(250# CQC) 1 1 606914 

THP2 100-0932 TERMOSTAT KSD301-PH-110/3-NC(250# CQC) 1 1 606915 

TM2,TM3 
100-1573 VTIČNICA Z IZOL.KPL. 50KV CX0058 2 - 675895 

100-2218 VTIČNICA Z IZOL.KPL. 70/95KV CX0059 - 2 675894 

TM4 100-2057 SPONKA PRIKLJUČNA TB-1512 1 1 606916 

CR 4341-139 RELE G2R-1-T DC24V              G2R-1-T DC24V 1 1 630135 

P 300-0396 ČRPALKA KN 37 400V Art362230 1 1 606599 

PS 300-0397 SENZOR PRETOKA  BABARIA BFS301 1 1 605342 

(1) 
 

4735-038 GUMB K-100 22RSB RHOS 2 2 630641 

4735-039 KAPICA K-100 22CSBL RHOS 2 2 630642 

(2) W-W03637 UVODNICA Z ZAŠČITO W-W03637 11 11 630509 

(3) 
C1032W02 

NALEPKA ČELNE PLOŠČE 
C1032W02 1 - 606917 

C1033W02 C1033W02 - 1 606918 

(4) 300-0398 REZERVOAR TANK FOR WELLBEE 1 1 604023 

(5) 300-0399 IZMENJEVALEC TOPLOTE ART-258864 1 1 604664 

       
(H-1)  MASKA PVC ZGORNJA 400-1  1 1 603279 

(H-2)  MASKA PVC SREDNJA 400-2  1 1 603369 

(H-3)  MASKA PVC SPODNJA 400-3  1 1 603281 

(H-4)  KOLO 160 GI  1 1 600530 

(H-5)  KOLO 200  1 1 676020 

(H-6)  STRANICA LEVA C1032G02 1 1 606921.MO 

(H-7)  STRANICA DESNA C1032G01 1 1 606920.MO 

(H-8)  POKROV C1032G03 1 1 606922.MO 

(H-9)  ROČAJ R.9005 1 1 603255 

(H-10)  NOSILEC ZGORNJI   R.7036    1 1 608014 

(H-11)  NOSILEC WF z vzmetjo  R.9005 1 1 604067 

(H-12)  PODSTAVEK ZA PPN   R.7036 1 1 608012 

(H-13)  DRŽALO JEKLENKE R.7036    1 1 699564.GR 

(H-14)  PAS VEZNI  1 1 695624 

(H-15)  KABEL PRIKLJUČNI VS M400S  1 1 606923 

(H-16) 4739-550 PRIKLJUČEK HITRI MODRI  1 1 609626 

(H-17) 4739-549 PRIKLJUČEK HITRI MODRI  1 1 609625 

(H-18)  SET DRENAŽNI  1 1 606766 

(H-19)  VTIČ 32A, 400V 3POL.+N+E NR.581 1 1 680041    

※  Pri naročilu elektronskega vložka  P30110P00, navedite programsko verzijo (software version number) zapisano 

na nalepki na zadnji stranici varilnega aparata. 

primer: “P30110 Ver ###.###.000”ali“P30110 Ver ###.###.000”. 

Rele “RY” za WCR signal ni vključen v dobavo P30110P00. Odstranite in ga ob zamenjavi.namestite na nov 

elektronski vložek  
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14. TEHNIČNI PODATKI  

14.1 Tehnični podatki  

Naziv aparata VARMIG CPTX-I 400 2W VARMIG CPTX-I 500 2W 

Število faz 3 3 

Nazivna frekvenca  50/60Hz 50/60Hz 

Nazivna napetost priklopa  400V 400V 

Toleranca vhodne napetosti  400V±10% 400V±10% 

Nazivna moč  16.2KVA 15.4KW 23.0KVA 22.0KW 

Nazivna priključna moč 24.6A 36.2A 

Nazivni izhodni tok  400A 500A 

Nazivna izhodna napetost  34V 39V 

Območje varilnega toka   30–400A 30-500A 

Območje varilni napetosti   12–38V 15.5-39V 

Napetost praznega teka 80V 80V 

Izkoristek 88,2% 88,0% 

Poraba v stanju pripravljenosti 26W 26W 

Nazivna intermitenca  100% 100% 

Število JOB-ov  30 30 

Klasa izolacije  H H 

Delovna temperature okolice -10–40°C -10–40°C 

Dovoljena vlažnost okolice 
20–80% 

(brez kondenzacije) 

20–80% 

(brez kondenzacije) 

Skladiščna temperature okolice -10–60°C -10–60°C 

Dovoljena skladiščna vlažnost okolice 
20–80% 

(brez kondenzacije) 

20–80% 

(brez kondenzacije) 

Zunanje dimenzije (ŠxDxV)  720×1120×1520 (mm) 720×1120×1520 (mm) 

Teža 120kg 122kg 

Razred zaščite IP23S IP23S 
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14. TEHNIČNI PODATKI (nadaljevanje) 

14.2 Zunanje dimenzije  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

7
2

0
 

1520 

1
1
2
0
 

7
4
0
 



－81－ 

14. TEHNIČNI PODATKI (nadaljevanje) 
14.3 Začetne vrednosti in območje nastavljanja  
● Začetne vrednosti in območje nastavljanja parametrov 

 
Začetna 
vrednost 

Območje nastavljanja 

VARMIG CPTX-I 
400 2W 

VARMIG CPTX-I 
500 2W 

·Začetni tok 
·Glavni tok 
·Končni tok 

Tok 100 A 30–450A 30-550A 

Napetost 19 V 12–45V 12-50V 

Fina nastavitev napetosti 0 -30–30 

Čas točkanja  3 sec. 0.1–10 sek. 

Karakteristika obloka 0 -99–99 

Število JOB-ov (shranjevanje) 1 1–30 

 

● Funkcija  

 Začetna vrednost  

nastavljiva vrednost 

VARMIG CPTX-I 
400 2W 

VARMIG CPTX-I 
500 2W 

Končni tok (Crater Filler)  OFF  OFF / ON / REPEAT / ARC SPOT  

Zaščitni plin  CO2 CO2 /MAG /MIG /DC STICK-MMA 

Vrsta žice MILD STEEL SOLID 
MILD STEEL SOLID / FLUX CORED 
STAINLESS SOLID / FLUX CORED 

Premer žice  1.2 0.8/0.9/1.0/1.2 1.0/1.2/1.4/1.6 

Začetni tok  OFF ON / OFF 

Nastavitev napetosti  INDIVIDUAL  SYNERGIC / INDIVIDUAL  

 

● Interne funkcije  glej sekcijo “10.2.1 Nastavitev internih funkcij” za več podrobnosti- 

F Funkcija 
Tovarniška 
nastavitev 

Območje nastavljanja 

F1 
Fina nastavitev Anti-Stick (burnback) »časa« 
odgorevanja: 

0 
od -50 (0.50 sec. zmanjšanje časa)  
do 50 (0.50 sec. povečanje časa ) 

F2 
Fina  nastavitev Anti-Stick (burnback): 
»Napetosti« 

0.0 -9.9 – 9.9 V 

F3 
Fina nastavitev mehkega starta žice 

(Soft start – Slow down speed) 
0.0 −1.0 – 1.0 m/min. 

F4 
Izbira avtomatsko /polavtomatsko (manuelno) 
načina delovanja: 

0 0 (polavtomatsko)/ 1(auto1)/ 2(auto2) 

F5 
Nastavitev zunanje / eksterne napetosti 
regulacije 10V MAX 

OFF ON( aktivno  / OFF(ne aktivno) 

F6 Nastavitev časa naraščanja (up-slope time) 0.0 0 – 10.0 sec. 

F7 Nastavitev časa padanja  (down-slope time) 0.0 0 – 10.0 sec. 

F8 
Nastavitev časa prikaza parametrov na 
prikazovalnikih 

20 0 – 60 sec. 

F9 - - - 

F10 Izklop funkcije za varčevanje z energijo OFF ON (izbrano) / OFF( neizbrano) 

F11 
Fino nastavljanje v JOB shranjenih parametrov 
s pomočjo gumba analogne daljinske regulacije 

OFF ON (izbrano) / OFF( neizbrano) 

F12 Nastavitev mehkega obloka  OFF ON (izbrano) / OFF( neizbrano) 

F13 Funkcija kontrole globine uvara OFF ON (izbrano) / OFF( neizbrano) 
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14. TEHNIČNI PODATKI (nadaljevanje) 

 

 

● Čelna plošča varilnega izvora 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1] Tipka za kontrolo plina [8] Tipka za nastavitev karakteristike obloka 

[2] Tipka za izbiro dodajnega materiala - žice [9] 
Tipka za preklop med sinergijskim ali individualnim 

delovanjem(nastavitev napetosti) 

[3] Tipka za izbiro premera žice [10] Tipka za kontrolo plina 

[4] Gumb: NASTAVITEV TOKA [11] Tipka za uvajanje žice 

[5] Gumb: NASTAVITEV NAPETOSTI [12] Tipka LOAD za priklic shranjenega programa 

[6] Tipka za izbiro režima delovanja [13] Tipka SAVE za shranjevanje varilskega programa 

[7] Tipka za preklop med prikazovalnikoma [14] Tipka ENTER za potrditev 

 

F14 Izbira modela podajalne naprave - - 

F15 Aktiviranje začetnega toka OFF ON (aktivno) / OFF( neaktivno) 

F16 Nastavite čas pred-plina 0.1 0 – 10 sek 

F17 Nastavite čas po-plina 0.4 0 – 10 sek 

F18 
Nastavitev časa delovanja črpalke po 

zaključku varjenja. 
20 20 – 60 min 

F19 
Izklop varčnega načina delovanja črpalke – 

(varčevanje z energijo) 
OFF ON (izbrano) / OFF( neizbrano) 

[14]  [9] [13] [12] [4]        [7]        [5]   [8] [6] [1]  [10][3] [11] [2] 
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14. TEHNIČNI PODATKI (nadaljevanje) 

 

 

 

PRED UPORABO VARILNEGA IZVORA 
 

1. Nastavitev procesa varjenja 

 
 

S izbirno tipko GAS izberite zaščitni plin. 
Pritisnite in držite izbirno tipko GAS nekaj sekund 
da preklopite v DC STIK način  varjenja. 
S tipkama WIRE TYPE izberite tip žice, s tipko  
WIRE DIA pa premer dodajne žice za varjenje. 
 

    
 

2. Nastavitev režima delovanja: 

 

 

S tipko CRATER FILLER izberite: 
“OFF”    2-T varjenje,  
“ON”     4-T varjenje 
“REPEAT” 4-T REPEAT varjenje 

ali  
“ARC SPOT” točkovno varjenje 

 
3. Nastavitev varilne napetosti: 

 

 

S tipko SYNERG lahko izberete “INDIV.” 
individualno nastavitev napetosti 

brez sinergije.  

 

SYNERGIC:  uporaba sinergije, lučka SYNERG sveti. 
INDIVIDUAL: brez sinergije, lučka SYNERG ne sveti. 

 
4. Nastavitev parametrov: 

 
S tipko DISPLAY CHANGE izberite parameter za 
nastavljanje. Izbran parameter nastavite z gumbom 
za nastavitev parametrov.  
 

Pazi: 
 Za povečanje vrednosti parametrov obračajte 

nastavitveni gumb v smeri urinega kazalca, za 
zmanjšanje vrednosti pa obratni smeri. 
Dodatno:. Hitrejše vrtenje gumba povzroči 
povečano spremembo vrednosti.  

 Po končani nastavitvi “2” “3” nekaterih funkcij ni 
mogoče nastaviti. Glej poglavje “10. DELOVANJE 

VARILNEGA IZVORA” za več podrobnosti.  
 

 

Za prilagoditev karakteristike obloka 
(HARD-trdo /SOFT-mehko), 
pritisnete tipko ARC CONTROL  in 
zatem z nastavitvenim gumbom 
nastavite karakteristiko obloka. 

5. Kontrola pretoka plina 

 

Odprite ventil za plin na plinski 
jeklenki in pritisnite tipko GAS 
CHECK: Nastavite ustrezen 
pretok plina na manometru.  
Za prekinitev funkcije še enkrat 
pritisnite tipko GAS CHECK 

6. Uvajanje žice  

 

1. Zaklepanje in odklepanje tipk na čelni plošči 

 

 

 Zaklepanje  

Pritisnite in dolgo (nad 3 sekunde) 
držite tipko ENTER za aktiviranje 
zaklepanja. LED lučka levo zgoraj 
od tipke ENTER začne utripati. 
 
 Odklepanje  

Pritisnite in dolgo (vsaj 3 
sekunde) držite tipko ENTER za 
deaktiviranje zaklepanja. LED 
lučka levo zgoraj od tipke ENTER 

preneha utripati. 
 

 

 

Funkcija je namenjena uvajanju žice v 
gorilnik. Pritisnemo tipko INCHING in 
postopek dovajanja žice se začne. Ko 
pride varilna žica žice skozi gorilnik in telo 
gorilnika, ponovno pritisnemo tipko 
INCHING, da prekinemo dovajanje žice.  

S tem  ste zaključili priprave, ki so potrebne za začetek 
varjenja. S pritiskom na stikalo za gorilnika se lahko začne 
varjenje.  

 

● KRATKO NAVODILO  

Za podrobne nastavitve glejte poglavje 10.1 "Osnovne nastavitve" in poglavje 10.2 "Uporabniške nastavitve". 
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14. TEHNIČNI PODATKI (nadaljevanje) 

Shranjevanje JOB-ov / varilnih parametrov  

 

 

1) Pritisnite tipko SAVE za prehod 
v način shtranjevanja JOB-ov.   
Desni prikazovalnik prikazuje 
številko JOB-a, levi prikazovalnik 
pa prikazuje varilni tok, shranjen v 
izbranem JOB-u.. 

2) Uporabite nastavitveni gumb za 
izbiro številke JOB-a. Prikaz “- - -” 
na levem prikazovalniku pomeni, 
da je izbran JOB še prazen. V 
primeru obstoja podatkov, bodo 
podatki v primeru shranitve 
prepisani z novimi. 

3) Pritisnite tipko ENTER za 
potrditev vsakega parametra, ki bo 
shranjem v izbran JOB 

4) Ponovno pritisnite tipko ENTER za 
shranitev varilskega programa na 
izbrano programsko mesto. 

 

Priklic shranjenih JOB-ov / varilnih parametrov  

1) Pritisnite tipko LOAD za prehod v način priklica 
shranjenih JOB-ov. Desni prikazovalnik 
prikazuje številko JOB-a, levi pa prikazuje 
varilni tok, shranjen na izbranem JOB-u. 

2) Uporabite nastavitveni gumb za izbiro želene 
številke JOB-a. Prikaz “- - -” na levem 
prikazovalniku pomeni, da je izbran JOB še 
prazen 

3) Pritisnite tipko ENTER za potrditev vsakega 
parametra, ki bo shranjen v izbran JOB. 

4) Pritisnite tipko ENTER ponovno in parametri 
izbranega JOB-a so priklicani. 

 

Nastavitev funkcij (INTERNE FUNKCIJE)   

1) Za vstop v nastavljanje INTERNIH 
FUNKCIJ pritisnite in nekaj sekund pridržite 
tipko DISPLAY CHANGE. Nato se na levem 
prikazovalniku prikaže številka funkcije, na 
desnem prikazovalniku pa nastavljena 
vrednost izbrane funkcije. 

2) Izberite številko interne funkcije z vrtenjem 
gumba za nastavitev VARILNEGA TOKA. 

3) Nastavite vrednost funkcije z gumbom za 
nastavitev VARILNE NAPETOSTI. 

4) Pritisnite tipko in držite tipko DISPLAY 
CHANGE za izhod iz nastavljanja internih 
funkcij. 

Seznam napak – error kode   

 

Št. 

Digitalni 

prikazovalnik Klasifikacija napake 

Levi Desni 

1 E- 000 Izklop v sili (Zaustavitev delovanja) 

2 E- 010 Stikalo gorilnika v stanju čakanja 

3 E- 100 Napaka v omrežni napetosti 

4 E- 150 Previsoka vhodna napetost 

5 E- 160 Prenizka vhodna napetost 

6 E- 200 
Napaka primarnega/ sekundarnega 

toka 

7 E- 210 Napaka izhodne napetosti 

8 E- 220 Nepravilni povratni tok inverterja 

9 E- 300 Termično pregretje 

10 E- 700 Prevelik izhodni tok varilnega izvora  

11 E- 710 Napaka faze priključne napetosti 

12 E- 510 
Napaka hlajenja-vodna črpalka-

prenizek tlak 
 

Pritisnite tipko SAVE 

Brisanje JOB-a 

Branje podatkov JOB-a št. 

Press the SAVE key. 

Pritisnite tipko LOAD 

  

Pritisnite tipko LOAD 

key 

  

Izbira številke JOB-a 

z nastavitvenim gumbom 

programa 

 

  

Pritisnite tipko ENTER 

key 

Potrditev parametra s tipko 

DISPLAY CHANGE  

  

  

Pritisnite tipko ENTER. 

  Zapustitev menija za priklic 
programov (JOB-ov.) 

Pritisnite tipko SAVE 

  

  

prekinitev 

prekinitev 

 
  

  

Press the SAVE key. 

Pritisnite tipko LOAD.  

  

Shranitev podatkov v JOB št.: 

 

 

prekinitev 
  

Resetiranje JOB-a 

  

Potrditev parametra s tipko 

DISPLAY CHANGE  

 

 
 

prekinitev 

 

  

Izbira številke JOB-a 

z nastavitvenim gumbom 

Pritisnite tipko ENTER 

    

Pritisnite tipko ENTER 

 

  

  

 

Izhod iz načina 

shranjevanja . 

 

Pritisnite tipko SAVE 

. 



－85－ 

15. SERVIS IN PODPORA 

V primeru težav kontaktirajte svojega serviserja oz. prodajalca  

(Glej podatke na napisni ploščici na zadnji stranici varilnega aparata.) 

Opozorilo: 

1) Glej poglavje “12. VZDRŽEVANJE IN ODPRAVLJANJE TEŽAV” predno pokličete svojega 
distributerja oz. svojega pooblaščenega serviserja. 

2) Predno pokličete serviserja, si pripravite naslednje podatke: 

 Ime podjetja 

 Naslov 

 Telefonsko številko 

 Model varilnega aparata 

 Leto izdelave 

 Serijsko številko 

 Programsko verzijo / Verzijo softverja 

 Opis problematike z zapisom osnovnih parametrov varjenja, pri katerem se je pojavila 

napaka (varilni tok, varilna napetost, …) 

 
  

·Verzija programa:  

P301## Ver ###.###.000 

Napisna ploščica:  

·Model:        VARMIG CPTX-I 400/500 2w 

·Leto izdelave:  20XX 

·Serijska št.:  : C1035/C1036HPXXXXXXX 
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16. PODAJALNA NAPRAVA 

 

16.1.  Zunanje dimenzije: Naprava podajalna  WF-04 
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16.2. Seznam delov: Naprava podajalna  WF-04 
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16.2. Seznam delov  / Naprava podajalna  WF-04 / Nadaljevanje 

Pri naročilu obvezno navedite - šifro pozicije. 

 

Poz.  Naziv – opis elementa Šifra DV Količina Opombe 

1 OHIŠJE WF 04 606833.GR 1  

2 VTIČ Z IZOL.KOMP. 70/95KV CX00 stenski 605311 1  

5 VENTIL EL.MAGNETNI 5511 NBA 05 696484    1  

6 PRIKLJUČEK II - 6R12X30 CUZN39PB2 680820 1  

7 OBJEMKA CEVNA 011,3-505R - Art.16700007 692952 1  

12 MASKA PLASTIČNA - ZGORNJA PPN 603362 1  

13 ČEP SLEPI T22 696028 1  

14 NALEPKA PRIKLJUČEK CENTR. WF 603470   1  

15 PRIKLJUČEK CENTRALNI MINIEURO kpl.t 606619 1  

16 TIPKALO STK L-5-TIPKA 674186 1  

17-2 STIKALO KLECNO 10A/250V, On-Off 605152 1 ) 

17-1 STIKALO KLECNO 10A/250V, 0/remote 605152 1  

18 PLOŠČA ČELNA (Ba +sitotisk) 608205 1  

19 POTENCIOMETER 5 K OHM/LIN 4W,OS KOVINSKA 603927 2  

20 GUMB FI31/FI6 26 31 060 603791 2  

21 POKROV FI31 41 31 100 603792 2  

22 NALEPKA DAIHEN VARSTROJ srebrna 68x12R2 603500 1  

23 PRIKLJUČEK HITRI NW 5 G1/8 MODRI 606217   1  

24 PRIKLJUČEK HITRI NW 5 G1/8 RDEČ 606216    1  

25 PRIKLJUČEK R1/8x42 VTG1605 DIG 699672 2  

26 OBJEMKA CEVNA 010,0-505R - Art.16700005 671078 4  

27 NALEPKA VODA (VHOD - IZHOD) 606852 1  

28 KONEKTOR DPC25-6BP-Z 630059   1  

29 KONEKTOR DPC25-4BP-Z  4730-006 601411 1  

30 POKROVČEK ZA LUKNJO fi29  PPN D44.3 605056 1  

31 PRIKLJUČEK 9/16"- 18 UNF - R1/8(prit. z drž.)        605349 1 plin 

32 DRŽALO PRIKLJUČKOV  (KU1997D02 605316 3  

35 PRIKLJUČEK 5/8"- 18 UNF/fi5(pr 605350 2 voda 

36 STRANCA DESNA    603158.MO 1  

37 STRANCA LEVA     603159.MO 1  

38 ZAPIRALO ZASKOČNO SOUTHCO 602592 1  

39 NOSILEC KOLUTA STANDARD 2  ART.G08581    605312 1  

39a MATICA ZATEZNA 605552 1  

40 BOBEN ZAŠČITNI í330 693904 1  

41 OBROČEK Z UTOROM í45/í60 PVC  ART.NR. 14 696525 1  

42 MPŽ Z MOTORJEM 120SN-C2-SET 606644   1  
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16.2.1. Seznam potrošnih delov / Naprava podajalna  WF-04 

 

V tem podpoglavju je seznam rezervnih in potrošnih delov podajalne naprave 

Pri naročilu obvezno navedite - šifro pozicije. 

 

 

Poz. Šifra DV Naziv – opis elementa 
Št. 

kosov  

Oznaka 

/Opombe 

1 606872 MOTOR ZA POGON ŽICE 24V  120SN10-CQ 1  

2 606873 MOZNIK 5X5X10 (120SN-C2) 2  

3 606874 SET - ROČICA POGONA ŽICE (120SN-C2) 1  

4 606877 UVODNICA ŽICE  (120SN-C2) 1  

5 606876 CEVKA VMESNA Φ5XΦ3X38 (120SN-C2) 1  

6 606879 LEŽAJ 1102005 (120SN-C2) 2  

7 606875 MATICA ZA POGONSKO KOLO (120SN-C2) 2  

8 010553 PODLOŽKA 10,5 A3F 2  

 606878 MEHANIZEM ZA POMIK ŽICE Art.83030432 brez motorja 1 Set poz.2-9 

     9 606867 KOLO POGONSKO 0,8-1,0  (120SN-C2) 2  

9 606868 KOLO POGONSKO 1,0-1,2  (120SN-C2) 2  

9 606869 KOLO POGONSKO 1,2-1,6  (120SN-C2) 2  

9 606870 KOLO POGONSKO 1,0-1,2 Al  (120SN-C2) 2  

9 606871 KOLO POGONSKO 1,2-1,6 Al  (120SN-C2) 2  
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 16.3 VEZALNA SHEMA – NAPRAVA PODAJALNA WF 04 

 

 

 

 

 

16.4 SPECIFIKACIJE – NAPRAVA PODAJALNA WF 04 
 

Model WF 04 DV  

Kompatibilnost z aparati VARMIG CPTX-I 400/500 2w  

Intermitenca 500A@60%  

Priključek gorilnika EURO  

Napajalna napetost: DC24V  

Hitrost dodajanja žice: Max. 22m/min  

Premer dodajnega 

materiala 

Jeklo,  

nerjavno jeklo 
Φ0.8mm,1.0 mm, 1.2mm, 1.6mm  

Aluminij Φ1.0 mm, 1.2mm, 1.6mm  

Kolut za dodajni 

material 

Zunanji premer Max Φ300mm  

Teža koluta Max 15kg  

Zaščitni plin  
CO2, Ar , mešanice ArCO2 

(pritisk max 4 Bar) 
 

Zaščitni plin- priključek UNF 9/16“ -zadaj  

Hladilna tekočina 
Voda, mešanice voda/glycol  

(pritisk: 5 Bar max) 
 

Priključki za hladilno tekočino 
zadaj :   UNF 5/8“ 

spredaj: NW5 hitri priključek (modri + rdeči) 
 

IP stopnja zaščite IP21  

Skladnost s standardom IEC 60974-5  

Masa (brez koluta z žico) 15,6 kg –brez dodajnega materiala  

Zunanje dimenzije (ŠxDxV) 258mm x 694mm x 416mm  

 



－91－ 

 

D. DODATEK                 

 

D.1. Odstranjevanje naprave po življenjski dobi.  

Aparat vsebuje elektronske sestavne dele, ki jih je potrebno ustrezno odstraniti in materiale, ki jih je potrebno reciklirati. 

Pri embaliranju uporabljamo okolju prijazne materiale, ki jih je možno brez nevarnosti za okolje ponovno predelati 

(reciklirati) 

 

Simbol prekrižanega koša na izdelku ali njegovi embalaži označuje, da z izdelkom ni dovoljeno 

ravnati kot z običajnimi gospodinjskimi odpadki.  

• Izdelek odpeljite na ustrezno zbirno mesto za predelavo električne in elektronske opreme. 

• sestavnih delov ne odlagajte med gospodinjske odpadke ! 

• upoštevajte obvezujoče predpise o odstranjevanju odpadkov ! 

• za podrobnejše informacije o odstranjevanju in predelavi izdelka se obrnite na komunalno službo 

ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.  

 

D.2. Skladnost z zahtevami RoHS 

 

Podjetje DAIHEN VARSTROJ d.d. izjavlja, da vsi dobavljeni izdelki, ki jih obravnava direktiva RoHS, izpolnjujejo 

zahteve direktive RoHS (glejte tudi zadevne direktive ES v izjavi o skladnosti vaše naprave). 

 

 

D. APPENDIX                    

 

D.1. Disposal of the device after its service life 

 

The appliance contains electronic components that need to be disposed of properly and materials that need to be 

recycled. When packaging, we use environmentally friendly materials that can be recycled (recycled) without 

endangering the environment. 

 

Cross-bin symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated 

as normal household waste 

• Take the product to a suitable collection point for the recycling of electrical and electronic 

equipment.. 

• Do not dispose of components as household waste ! 

• Observe the mandatory waste disposal regulations! 

• For more detailed information about disposal and recovery of this product, please contact your 

local city office or the shop where you purchased the product. 

 

D.2 RoHS compliance 

 

DAIHEN VARSTROJ d.d. declares that all supplied products covered by the RoHS Directive meet the requirements 

of the RoHS Directive (see also the relevant EC Directives in the declaration of conformity of your device). 

 

 


